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Pirmiausia jdémiai perskaitykite §j vadova!

Gerbiamas pirkéjau,

Mes tikimes, kad mUsy gaminys, kuris buvo sukurtas moderniose gamyklose ir
kruopsciai patikrintas pagal grieztus kokybés kontrolés reikalavimus, veiksmingai ir
ilgai jums tarnaus.

Todeél mes rekomenduojame jums prieS naudojima atidziai perskaityti visa Sio
gaminio vartotojo vadova ir iSsaugoti jj, kad galétumeéte pasinaudoti juo ateityje.

Sis vadovas
 Padés jums greitai ir saugiai naudoti §j buitinj prietaisa.
* Prie§ sumontuodami ir pradedami naudoti §j gaminj, perskaitykite Sj vadova.
* Vadovaukités nurodymais, ypac nurodymais del saugos.
* Laikykite $jvadova lengvai pasiekiamoje vietoje, nes juo dar gali tekti pasinaudoti.
* Taip pat perskaitykite ir kitus su Siuo gaminiu pateiktus dokumentus.
Atkreipkite démesj, kad Sis vadovas gali galioti ir kitiems modeliams.

Zenklai ir jy aprasymas
Sioje naudojimo instrukcijoje panaudoti tokie Zenklai:
@ Svarbi informacija arba naudingi patarimai del naudojimo.
A Jspéjimas dél sveikatai pavojingy arba zalos turtui galiniu padaryti salygu.
A Jspéjimas dél elektros jtampos.
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3 5aldytuvas

345 2 1

Reflektoriai

VirSaus apdaila

Greito uzSaldymo jungiklis
Kontrolinés lemputes

Termostato rankenele

Ledo atsargos

Greitojo uZSaldymo kamera

Skyriai Saldytiems maisto produktams
Reguliuojama priekine kojele

©PNOORAONA

@ Sioje naudojimo instrukcijoje pateikti paveiksléliai yra orientacinio pobdzio;
gali bti, kad jie tiksliai nepavaizduoja jusy turimo gaminio. Jei jisy turimame
gaminyje néra aprasomuy daliy, tai reiskia, jog tai taikoma kitiems modeliams.
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[Esvarbiis jspéjimai dél saugos

Prasome atidziai
perskaitytitoliau pateiktg
Informacija. ~ Nepaisant
Sios informacijos,
galima susizaloti arba
padaryti zalos turtui.
Tuomet nebegalios jokia
garantija ir gamintojo
JSipareigojimai.

Jusy jsigytas prietaisas
numatytas naudoti 10
mety. Siuo laikotarpiu
gamintojas jsipareigoja
tiektivisas Siam prietaisui
reikalingas  atsargines
dalis, kad prietaisas
veikty taip, kaip aprasyta
Sioje instrukcijoje.

Naudojimo paskirtis

Sis gaminys skirtas
naudoti

- patalpose ir uzdarose
vietose, pavyzdziui,
Namuose;

- uzdaroje darbo
aplinkoje, pavyzdziui,
parduotuvese ir
biuruose;

- uzdarose
apgyvendinimo vietose,
pavyzdziui, akininky
gyvenamuosiuose

namuose, viesbuciuose,
pensionuose.

. Sio gaminio negalima
naudoti lauke.

Bendrieji saugos

reikalavimai

« Kai §jgaminj noresite
iISmesti arba atiduoti
j metalo lauza,
rekomenduojama
pasikonsultuoti su
Jgaliotomis tarnybomis
Irinstitucijomis, kad
suzinotumete reikiama
informacija.

* Jeikylaklausimy
apie saldytuva arba
atsiranda problemy,
pasikonsultuokite su
Jgaliotais aptarnavimo
specialistais. Saldytuvo
neardykite ir niekam
neleiskite to daryti;
tai galima daryti tik
apie tai pranesus
jgaliotiems aptarnavimo
specialistams.

 Gaminiams su Saldiklio
kamera; Leduirledo
kubeliy nevalgykite vos
juos iSeme j Saldiklio
kameros! (Galite nusalti

5| o burng.)



Gaminiams su saldiklio
kamera; | Saldiklio
kamera nedekite buteliy
ir skardiniy su gérimais.
Jie gali sprogti.
UzSaldyty maisto
produkty nelieskite
rankomis - jie gali prilipti
prie ranku.

Pries valydami arba
atsildydami Saldytuva,
atjunkite jj nuo elektros
tinklo.
Saldytuvuivalytiir
SerksnuiSalinti negalima
naudoti gary ir gariniy
valomuyjy medziagy.
Garai gali pasiekti
elektrines dalis ir sukelti
trumpag jungima arba
elektros smugj.
Saldytuvo daliy,
pavyzdziui, nuo

Spyrio apsaugancios
plokstes arba dureliy,
nenaudokite kaip
atramos ar laiptelio.
Saldytuvo viduje
nenaudokite elektros
prietaisy.

Ziurekite, kad grezimo
ar pjovimo jrankiais
nepazeistumete daliy,
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kuriose cirkuliuoja
ausinamasis skystis.

IS pradurty garintuvo
duju kanaly, vamzdziy
ilgintuvy arba pavirSiaus
dangu istrysSkes
ausinamasis skystis gali
suerzinti oda ir pazeisti
akis.

* Jokiomis medziagomis

neuzdenkite ir
neuzkimskite Saldytuvo
ventiliaciniy angu,
Elektrinius prietaisus
privalo taisyti tik
Jgaliotieji asmer(wjys.

Jei remonta vykays
nekompetentingi
asmenys, naudotojui
gali kilt pavojus.

Jvykus trikciai, taip pat
techninés priezitros
arba remonto metu
Saldytuvui atjunkite
elektros maitinima -
arba iSsukite atitinkama
saugiklj, arba istraukite
prietaiso laido kiStuka.
Netraukite laikydami uz
laido - traukite laikydami
uz kiStuko.
Pasirtpinkite, kad
stiprus alkoholiniai
gerimai baty pastatyti



vertikalioje padetyje su
uzsuktu dangteliu.
Saldytuve niekada
nelaikykite flakony su
degiomis ir sprogiomis
medziagomis.

Noredami paspartinti
atitirpinimo procesa,
nenaudokite jokiy
mechaniniy prietaisy
ar kity priemoniy,
ISskyrus gamintojo
rekomenduojamas.
Sis buitinis prietaisas
nera skirtas naudoti
asmenims (jskaitant
vaikus) su fiziniais,
jutimo ar protiniais
sutrikimais arba
asmenims, kurie turi
nepakankamai patirties
ir Ziniy naudoti sj
prietaisg, nebent juos
tinkamal priziaréty (arba
nurodyty, kaip naudoti
Sjbuitinj prietaisg) uz
JU sauga atsakingas
asmuo.

Nenaudokite sugedusio
Saldytuvo. Jeigu del

ko nors nerimaujate,
pasikonsultuokite su
techninio aptarnavimo
specialistais.
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« Saldytuvo elektros

sauga garantuojama

tik tuo atveju, jel jusy
name jrengta jzeminimo
sistema atitinka
standartus.

Gaminjstatyti vietoje,
neapsaugotoje nuo
lietaus, sniego, saules ir
vejo, pavojinga elektros
saugos poziuriu,

* Jeigu maitinimo

kabelis buty pazeistas,
susisiekite su
jgaliotuoju techninio
aptarnavimo centru, kad
iISvengtumete pavojaus.

jrengimo metu
draudziama Saldytuvo
maitinimo laido kiStuka
jkisSti j sieninj lizda -
galite Zuti arba patirti
rimta trauma.

Sis Saldytuvas skirtas
tik maisto produktams
laikyti. Prietaiso
negalima naudoti kitai
paskirciai.

Etikete, kurioje
nurodomi techniniai
gaminio duomenys,
pritvirtinta vidingje
kaireje Saldytuvo puseje.



* Niekada nejunkite Sio
Saldytuvo j elektros
energijos taupymo
sistemas; jos gali
sugadinti Saldytuva.
Jeigu Saldytuve jrengta
melyna kontroline
lempute, ilgai
neziurekite jmelyna
Sviesa plika akimi arba
pro optinius prietaisus.
* Jeigu naudojate
rankiniu budu valdoma
saldytuva, nutrukus
elektros tiekimui,

prieS vel jj jjungdami,
palaukite bent 5
minutes.

Atidavus Sjgaminj
kitiems, naujam
gaminio savininkui reikia
atiduotiir Sig naudojimo
instrukcija.

Gabendami Saldytuva,
stenkites nepazeisti
maitinimo kabelio.
Sulenktas kabelis gali
sukelti gaisra. Ant
maitinimo kabelio
niekada nestatykite
sunkiy daikty. Jungdami
gaminj j maitinimo
tinkla, nelieskite kiStuko
drégnomis rankomis.
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Nejunkite Saldytuvo,
jeigu sieninis lizdas yra
atsilaisvines.
Saugumo sumetimais
nepukskite vandens
tiesiai ant vidiniy arba
ISoriniy Sio gaminio
daliy.
Nepurkskite Salia
sald tuvo degiy
edziagy, pavyzdziui,
propano dujyir pan., nes
kyla gaisro ir sprogimo
pavojus.
Nestatykite ant
Saldytuvo indu su
vandeniu, nes gali kilti
elektros smugis arba
gaisras.

Neprikraukite ]
Saldytuva per daug
maisto produkty.
Pridejus per daug
maisto produkty,
atidarant arba uzdarant
Saldytuvo duris, jie

gali 1Skristiir suzeisti,



Niekada nestatykite ant
Saldytuvo daikty, nes
atidarius arba uzdarius
Saldytuvo dureles, jie
gali nukristi.

Saldytuve negalima
laikyti medZiagy,
kurioms saugoti reikia
tikslios temperaturos,
pavyzdziui, vakcinuy,
temperaturai jautriy
vaisty, moksliniy tyrimy
medZiagy ir pan.

Jeigu Saldytuvo

lgai nenaudojate,
butinai atjunkite jj

nuo maitinimo tinklo.
Del galimo maitinimo
kabelio pazeidimo gal
kilti gaisras.

Elektros kistuka reikia
reguliariai nuvalyti,
kitaip jis gali sukelti
gaisra.

Elektros kiStuka reikia
reguliariai valytl sausu
skuduréliu, kitaip gali
kilti gaisras.

* Jeigu reguliuojamos
kojeles netvirtai remsis
j grindis, Saldytuvas gali
Judéti. Pareguliuokite
reguliuojamas kojeles,
kad jos tinkamai remtysi

] grindis ir Saldytuvas
nejudetuy.

NeSdami Saldytuva,
nelaikykite jo uz dur
rankenos. Kitaip ji gali
nulGzti,

* Jeigu Sjgaminj reikia

statyti prie kito
Saldytuvo arba Saldiklio,
tarp prietaisy batina
palikti bent 8 cm tarpa.
Kitaip gretimos Sonines
sieneles gali pradéti
rasoti.

* Niekuomet nenaudokite

gaminio, jei gaminio
virsuje arba galinegje
puseje esantis skyrius
su elektroninemis
spausdintinemis
plokStémis viduje yra
atidarytas (elektroniniy
spausdintiniy ploksciy
dangtis) (1).



Gaminiams su
vandens dalytuvu;

* Slegis salto vandens
jvade neturi virSyti
90 psi (6,2 bar). Jei
slegis jusy vandens
sistemoje virsija 80 psi
(5,5 bar), joje turi buti
sumontuotas slegio
ribojimo voZtuvas.
Jeinezinote, kaip
patikrinti vandens slegj,
kreipkités j santechnikos
specialista.

* Jeigujusy vandentiekio
sistemoje kyla
hidrauliniy smagiy
pavojus, visada privalote
naudoti apsaugos nuo
hidrauliniy smugiy
jranga. Pasitarkite
su santechnikos

specialistu, jeigu nesate
uztikrinti, kad jusy
vandentiekio sistemoje
nera hidrauliniy smagiy
pavojaus.

* Negalima montuoti
karsto vandens jvade.
Saugokite zarnas nuo
uzsalimo. Darbine
vandens temperatlra
turibatinuo 33°F (0,6
°(C) iki 100 °F (38 °C).

 Naudokite tik geriamajj
vanden.

Vaiky sauga

* |eigu durelés rakinamos
spyna, laikykite rakta vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

* Privaloma prizitréti mazus vaikus,
kad jie nezaistu su Siuo buitiniu
prietaisu.

WEEE Direktyvos ir Sean(
gaminiy iSmetimo taisykliy
atitiktis:

Sis  gaminys  atitinka
ES WEEE  Direktyva
(2012/19/ES). Sis gaminys

paienklintas elektros
- elektroninés  jrangos

klasifikavimo (WEEE)
Zenklu.

Sis gaminys pagamintas i$ auk$tos
kokybés medziagy ir daliy, kurias
galima perdirbti ir pakartotinai
panaudoti. Pasibaigus ~ gaminio
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tarnavimo laikui, neiSmeskite jo kartu
su jprastomis buitinémis atliekomis.
Atiduokite jj j surinkimo punkta, kad
elektros ir elektronikos jranga bGty
perdirbta. Surinkimo punkty adresus
suzinosite vietos savivaldybéje.

RoHS direktyvos atitiktis:

Jasy jsigytas gaminys atitinka ES
RoHS Direktyva (2011/65/ES). Jame
néra Sioje Direktyvoje nurodyty
kenksminguy ir draudziamy medZiagu.

Informacija apie pakuote

Sio gaminio pakavimo medZiagos
pagamintos iS pakartotinai
panaudojamy medZiagy, atsizvelgiant
j miUsy nacionalinius aplinkosaugos
reglamentus. NeiSmeskite pakavimo
medziagy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis arba kitomis SiukSlemis.
ISmeskite pakavimo medZiagas j tam
skirta vietos atlieky surinkimo punkta.

HC jspéjimas

Jeigu gaminyje jrengta
ausinimo sistema, kurioje
naudojama R600a:

SiosdujoslengvaiuZsiliepsnoja. Todél
bikite atsargus, kad eksploatavimo ir
transportavimo metu nepazeistumete
ausSinimo ~ sistemos ir vamzdziu.
Pazeidimo atveju, saugokite gaminj
nuo galimy liepsnos Saltiniy, nuo kuriy
gaminys galety uzsidegti, ir vedinkite
patalpa, kurioje stovi Sis prietaisas.

Nepaisykite Sio jspéjimo,
jeigu gaminyje jrengta
ausinimo sistema, kurioje
naudojama R134a.

Gaminyje naudojamy dujy rasSis
nurodyta techniniy gaminio duomeny
etiketeje, kuri yra pritvirtinta vidinéje
kaireje Saldytuvo puséje.

Niekuomet nedeginkite Sio buitinio
prietaiso.

K3 reikia daryti, norint
sutaupyti energijos

* Nelaikykite Saldytuvo dureliy
atidarytyilga laika.

| Saldytuva nedekite karSo maisto
arba gérimu.

] Saldytuva nedékite pernelyg
daug maisto produkty, kad nebtty
kliudoma viduije cirkuliuoti orui.

« Saldytuvo nestatykite vietoje, kur
SvieCia tiesioginiai saules spinduliai
arba arti Siluma skleidzianciy
prietaisy, pavyzdziui, orkaiciy,
indaploviy arba radiatoriy.

» Maisto produktus laikykite
uzdaruose induose.

+ Gaminiuose su Saldymo kamera;
iSeme Saldiklio lentyng arba
stalCiy, Saldiklio kameroje galite
laikyti maksimaluy produkty
kiekj. Paskelbtosios Saldytuvo
energijos sgnaudos nustatytos
iSemus Saldiklio kameros lentyna
arba iStraukus stalciy ir sudejus
maksimaly leisting produktu kieki.
Ant lentynos arba stalCiuje galima
saugiai laikyti uzsaldyti skirtus
produktus, atsizvelgiant j jy formair
dydi.

 AtSildant Saldytus maisto produktus
Saldytuvo skyriuje, bus ir taupoma

11 | LT energija, iriSsaugoma maisto
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Elirengimas

/\ Prasom atkreipti démesj, kad
gamintojas neprisiima atsakomybés,
jei bus nepaisoma Siame
eksploatavimo vadove pateiktos
informacijos.

| kg reikia atsizvelgti
vezant Sj Saldytuva

1. Pries Saldytuva transportuojant, jj
reikia iStustinti ir iSvalyti.

2. PrieS Saldytuva supakuojant, jame
esancias lentynas, papildomas
dalis, darzoviy détuve ir kt, bGtina
sutvirtinti lipnia juosta, kad Sios dalys
nesikratytuy.

atstumu nuo sienos, ir uz jo galéety

3. Pakuotes medziagas butina laisvai cirkuliuoti oras. (Pateiktas
sutvirtintl storomis juostomis ir paveikslélis téra pavyzdys, kuris
tvirtomis virvemis; butina paisyti ant nebatinai tiksliai atitinka jasy jsigyta
pakuotes pateikty transportavimo gaminj.)
|nsltrulkcuu. 3. Vidy valykite vadovaudamiesi

Atminkite... . o nurodymais, pateiktais skyriuje

Visy medZiagy perdirbimas turi didelés ,Techniné prieZidra ir valymas".

jtakos tausojant gamtos ir musy

E5lies iRtekliLs. 4. Pradéjus veikti kompresoriui,

iSgirsite nestiprius garsus. Ar

Jei pakavimo medziagas norite atiduoti kompresorius veikia, ar ne, €aldytuvo
perdirbti, kreipkités j aplinkosaugos sistemoje hermetigkai uzdarytas
!nstjtucijas alrba vietos valdéios skystis ir dujos taip pat gali kelti
Istaigas, ,k‘:chumS bus suteikta silpnus garsus - tai visiskai normalu.
daugiau informacios. 5. Priekiniai Saldytuvo kraStai gali

PrieS pradedant naudoti j3ilti. Tai normalu. Sios vietos turi

Saldytuva bti Siltos tam, kad nesusidaryty

kondensacija.

Prie$ pradédami naudoti buitinj
prietaisa, patikrinkite, ar:

1. Saldytuvo vidus yra sausas,
0 galingje dalyje oras laisvai
cirkuliuoja?

2. (Galite sumontuoti 2 plastikinius
pleiStus, kaip parodyta paveikslélyje.
Platsmasiniai pleiStai uZtikrins, kad
Saldytuvas bty pastatytas tinkamp | T



Elektros prijungimas

Prijunkite gaminj prie jZeminto lizdo
su tinkamos kategorijos saugikliu.
Svarbu
* Elektros prijungima batina
atlikti atsizvelgiant j savo Salies
reglamentus.

 Atlikus elektros instaliacija,
maitinimo laido kiStukas turi bt
lengvai pasiekiamas.

 Nurodytas jtampos stiprumas turi
b{ti toks pat, kaip ir maitinimo tinklo
jtampos stiprumas.

*  Prijjungimui negalima naudoti
ilginimo laidy ir daugiaskyliy kistuku.

/\ PaZeista maitinimo laida privalo
pakeisti kvalifikuotas elektrikas.

/N Negalima naudoti buitinio prietaiso,
kol nebus pataisytas jo laidas! Kyla
elektros smigio pavojus!

Pakuoteés iSmetimas

Pakavimo medziagos gali kelti
pavojy vaikams. Laikykite pakavimo
medZiagas vaikams nepasiekiamoje
pagal atlieky rdSiavimo nurodymus.
NeiSmeskite pakavimo medziagy
kartu su kitomis buitinemis atliekomis.
Saldytuvo  pakavimo  medZiagos
yra pagamintos S pakartotinai
panaudojamy medZiaguy.
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Seno Saldytuvo iSmetimas

Seng Saldytuva iSmeskite taip, kad
nebdty daroma Zala aplinkai.

+ KaipiSmesti §j Saldytuva, galite
suzinoti iS savo jgaliotojo pardavimo
atstovo arba savo savivaldybes
atlieky surinkimo punkte.

PrieS iSmesdami Saldytuva, nupjaukite
elektros kiStuka ir, jei durys turi kokiy
nors uzrakty, sugadinkite juos, kad
nekilty pavojy vaikams.

Pastatymas ir instaliacija

/\ Jei patalpos, kurioje bus jrengiamas
Saldytuvas, jejimas néra pakankamai
platus, kad pro jj baty galima jnesti
Saldytuva, iSkvieskite jgaliotus
aptarnavimo darbuotojus, kad jie
nuimty Saldytuvo dureles ir jj pro
jejima jnesty Sonu.

1. Saldytuva jrenkite tokioje vietoje, kur
ji baty lengva eksploatuoti.

2. Saldytuva statykite atokiai nuo
Silumos Saltiniy, dregny viety ir
tiesioginiy saulés spinduliy.

3. Tam, kad Saldytuvas efektyviai
veikty, aplink jj turi bGti tinkama
oro ventiliacija. Jei Saldytuva reikia
statyti sienos nisoje, nuo Saldytuvo
iki luby ir iki sieny turi bati maZiausiai
5 ¢m tarpas. Jei ant grindy patiestas
kilimas, Sj gaminj virs grindy btina
pakelti 2,5 cm.

4. Tam, kad nekilty vibracija, Saldytuva
statykite ant lygaus grindy
pavirSiaus.
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Kojeliy reguliavimas

Jei Saldytuvas stovi nelygiai;
Saldytuva galite iSlyginti sukdami
priekines kojeles, kaip pavaizduota
toliau  esanCiame  paveikslélyje.
Kampas,  kurioje  yra  kojele,
nuleidziamas kojele sukant juodos
rodyklés  kryptimi ir  pakeliamas
kojele sukant prieginga kryptimi. Sj
darbg atlikti bus lengviau, jei ka nors
pasikviesite j pagalba, kad Siek tiek
kilsteléty Saldytuva.

' '
~J 7
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Dury perstatymas

Veiksmus atlikite paeiliui pagal numer;j

-——— =




Dury perstatymas
Veiksmus atlikite paeiliui pagal numer;j

595 mm

[ 55 mm

840 mm
820 mm
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B Paruosimas

@ Saldytuva reikia jrengti maZiausiai

30 cm atstumu nuo Silumos Saltiniy,
pavyzdZziui, virykles virSaus, orkaiciy,
centrinio Sildymo radiatoriy bei
virykliy, ir maziausiai 5 cm atstumu
nuo elektriniy orkaiiy; nestatykite jo
tiesioginiuose saules spinduliuose.

Patalpos, kur jrengiamas Saldytuvas,
aplinkos temperatdra turi bati ne
Zemesneé negu 10°C. Saldytuvo
nerekomenduojama eksploatuoti
esant Zemesnei temperattrai,
nes jo veikimo efektyvumas taps
prastesnis.

RUpinkites Saldytuvo vidaus Svara.

Jei du Saldytuvai jrengiami vienas
Salia kito, tarp jy turi buti maziausiai
2 cm atstumas.

Saldytuva pradéje eksploatuoti
pirma karta, pirmasias Sesias
valandas prasom paisyti tokiy
instrukcijy:

- Nedarinekite daznai dureliy.

- Siuo periodu Saldytuve turi nebiti
maisto produkty.

- NeiSjunkite Saldytuvo iS maitinimo
tinklo. Jei nutrakty elektros
tiekimas, Zr. skyriuje ,Kokiy
veiksmy imtis pries iSkvieCiant
jgaliotus aptarnavimo specialistus”
pateiktus jspejimus.

G Originalias pakuotés medZiagas ir

pustpalstj deréty saugoti ateiciai,
jei Saldytuva prireikty transportuoti
arba perkelti.

17

LT



[E] Saldytuvo eksploatavimas

Darbinés temperaturos
nustatymas
4

Sviesos indikatoriai ir
valdymo skydelis

Sio io buitinio prietaiso viduje yra
trys spalvotos kontrolinés lemputes,
kurios parodo Saldiklio darbo rezima.
Zalia kontroliné lemputé (1):

UZsidega tada, kai buitinis prietaisas
yra jjungtas j maitinimo Saltinj, ir dega
tol, kol tiekiama elektros energija. Jei
termostatas nustatytas | ,0" padetj,
7alia lemputé nedegs. Zalios spalvos
kontroliné lemputé neparodo jokios
Saldiklioviduje esantios temperatUros.
Geltona kontroliné lemputeé (2):

Si kontroliné lemputé uZsidega
tada, kai greito uzSaldymo kameros
jungiklis yra jjungtas, ir dega tol,
kol greito uzSaldymo mygtukas yra
iSjungiamas. Kai greito uzSaldymo
jungiklis yra jjungtas, kompresorius
veiks be perstojo. Greitas uzsaldymas
skirtas SvieZziems maisto produktams
uzsaldyti.
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Raudona kontroliné lemputé (3)

uZsidega:
a) jeigu nepalaikoma iS anksto
nustatyta temperatdra;

b) jeigu buitiniame prietaise
prikrauta per daug SvieZio maisto;

¢) jeigu netyCia pamirStama uzdaryti
buitinio prietaiso dureles.
Termostato rankenélé (5)

Termostato rankenelé yra jtaisyta
toje pacioje vietoje, kaip ir kontrolines
lemputes.

SVARBU: Nuspaudus greito
uzSaldymo mygtuka, kompresorius,
pries jsijungdamas, gali truput;j
uzdelsti. Tai normalu ir néra
kompresoriaus gedimas.
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Veikimo  temperatirg
temperattros valdiklis.

Warm +—@———e—@—» Cold
1 2 3 4 MAX.

reguliuoja

+-—00—0—0—0 >
1 2 3 4
(Or) Min. Max.

1 = maziausio Saldymo nuostata
(SilCiausios temperatiros nuostata)

4 = didziausio Saldymo nuostata
(SalCiausios temperatiros nuostata)

(arba)

Min. = maziausia auSinimo nuostata

(SilCiausios temperatiros nuostata)

Max. = aukSCiausia auSinimo
nuostata

(SalCiausios temperatdros nuostata)

Nuostata pasirinkite pagal
pageidaujama temperatdra.

Vidaus temperatlra taip pat
priklauso nuo aplinkos temperataros,
dureliy atidaringjimo daZnio ir viduje
laikomo maisto kiekio.

Daznai atidarinéjant dureles vidaus
temperatdra kyla.

DelSios priezasties rekomenduojama

uzdaryti  dureles kaip jmanoma
greiciau po naudojimo.
Jprasta  temperatdra  Saldiklyje

turéty bati mazdaug -18 °C (0 °F).
Pasukus termostato rankenéle pries
laikrodZio rodykle | 1 padétj, pasigirs
spragteléjimas ir buitinis prietaisas
bus iSjungtas. Sukant termostato

rankenele link 4 padeties, galima
pasirinkti  Zemesnés temperatlros
nustatymus.

Rekomenduojame patikrinti
temperatdra termometru, kad
jsitikintumeéte, ar saugojimo skyriuje
palaikoma norima temperatdra.

Nepamirskite, kad temperatlros
parodymus reikia ziaréti nedelsiant,
nes iStraukus terpometra is Saldiklio,
temperatdra labai greitai pakils.
Maisto uzsaldymas

Saldymo sritis pazyméta
Zenklu ant dury apmusimo.

Prietaisa galite naudoti SvieZio
maisto uzZsaldymui ir atSaldyto maisto
saugojimui.

Vadovaukités ant maisto jpakavimy
esanciais nurodymais.

/\ Démesio
NeuzSaldykite putojanciy gerimuy,

nes skysciui uz3alus butelis gali
sprogti.

Atsargiai elkités su uZ3aldytais
produktais, pavyzdZiui, spalvotais ledo
gabaléliais.

NevirSykite buitinio prietaiso
galingumo, nustatyto 24 val. Zr.
kategorijos plokstele.

Siekiant iSlaikyti maisto kokybe,

uzSaldyti reikia kaip jmanoma greiciau.

Taip nevirSysite uzsaldymo
galingumo ir Saldiklio temperatlra
nepakils.

/\ Démesio

Giliai uzSaldyta maista visuomet
laikykite atskirai nuo naujai jdéto
maisto.
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Kai giliai uzSaldytas maistas vésta,
kompresorius veikia tol, kol maistas
visiSkai neuzSala. Tai gali laikinai
padidinti Saldytuvo skyriaus vesinima.

Nereikia nerimauti, jei k3 tik uzdare
Saldiklio duris, negalite jy lengvai
atidaryti. Tai nutinka del spaudimo
skirtumo, kuris susivienodina, ir po
keliy minuciy duris galima lengvai

atidaryti.
Vos  uzdare  duris,  iSgirsite
sandarinimo  garsa. Tai  visiSkai
normalu

Ledo kubeliy gaminimas

Pripilkite j ledo padekla 3/4 vandens
ir jdekite jj j Saldikl].

Kai tik vanduo uZ3ala, iSimkite ledo
kubelius.

Ledo kubeliams iSimti niekada
nenaudokite astriy daikty, pavyzdZiui,
peiliy arba SakuCiy. Rizikuojate
susizeistil
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Vietoj to leiskite ledo kubeliams
truputj atitirpti arba trumpam padéklo
dugna panardinkite j karstg vanden;.

Greitasis uzSaldymas

Jeigu ketinate Saldyti didelj SvieZio
maisto kiekj, greito uzSaldymo mytuka
nuspauskite 24 val. prieS jdedami j
Saldiklio kamera maista.

Norint uzSaldyti maksimaly
leidziama Sviezio maisto kiekj, itin
rekomenduojama  jjungti  greito
uzSaldymo mytuka 24 valandoms.
Ypal svarbu  pasirGpinti,  kad
nesumaiSytumete Svieziy ir jau
uzSaldyty maisto produkty.

Buitinio prietaiso atitirpdymas

Jei prietaise susikaups pernelyg daug
ledo, jis gali pradeti prasciau Saldyti.
Todél rekomenduojama maZiausiai
du kartus per metus arba ledo
sankaupoms virSijus 7 mm prietaisa
atSildyti.

Prietaisa atSildykite tik tada, kai jame
yra mazai maisto produkty arba jy
visiSkainéra.

ISimkite uZSaldytus maisto produktus
i$ stalCiy. UZSaldytus produktus
suvyniokite |  kelis  popieriaus
sluoksnius arba antklode ir juos
laikykite vesioje vietoje.
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IStraukite prietaiso laido kiStuka arba
iSjunkite arba iSimkite saugiklius, kad
pradétumete atSildymo procesa.

ISprietaisoiSimkite priedus (lentynas,
stalCiy ir kt.); naudokite tinkama inda
vandeniui surinkti.

Jei reikia, nutekantj vanden; surinkite
kempine arba minkStu audeklu

AtSildymo  metu duris  palikite
atidarytas.

AtSildymas vyks greiCiau, jei |
prietaisa jdesite kelis indus su Siltu
vandeniu.

Ledui pasalinti niekada nenaudokite
elektros prietaisy, atSildymo purskaly,
smailiy arba astriy daikty, pavyzdZiui,
peiliy ar akuciy.

Prietaisui visiskai atsilus, iSvalykite jo
vidy

Prietaisa vel prijunkite prie elektros
tinklo. UzSaldytus maisto produktus

sudekite | stalCius ir juos sukiSkite |
saldiklj.

21
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K& Techniné prieZiirair valymas

/\ Valymui niekada nenaudokite
benzino, benzolo arba panasiy
medZiagy.

/\ Prie$ valyma rekomenduojama
iSjungti buitinj prietaisa iS maitinimo
tinklo.

@ Valymui niekada nenaudokite astriy
abrazyviniu jrankiy, muilo, buitinio
valiklio, skalbimo priemoniy ar vasko
poliravimui.

G Buitinio prietaiso skyriy nuvalykite
drungnu vandeniu, o po to sausai
iSSluostykite.

@ Saldytuvo vidui valyti naudokite
drégna nuspaustg skudurelj,
sudrekinta tirpale, pagamintame
iStirpinus viena arbatinj Saukstelj
sodos (bikarbonato) vienoje pintoje
(0,57 litro) vandens; po to sausai
iSSluostykite.

/\ 7Zirékite, kad j lemputés korpusa ir
kitus elektros elementus nepatekty
vandens.

/\ Jeigu ketinate ilgam nenaudoti
buitinio prietaiso, iSjunkite jj ir
iSimkite visa maista, iSvalykite jjir
palikite dureles pravertas.

G Requliariai patikrinkite, ar dureliy
tarpikliai yra SvarUsirantju néra
maisto daleliy.

G NoredamiiStraukti dureliy lentynas,
iSimkite visus daiktus ir po to
paprasCiausiai patraukite dureliy
lentynaj virSy nuo pagrindo.
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G Valydami iorinius prietaiso pavirsius
bei chromu padengtas dalis, niekada
nenaudokite valymo medziagy ar
vandens su chloru. Chloras sukelia
tokiy metaliniy pavirSiy korozija.

GINenaudokite astriy, braizanciy
jrankiy, muilo, buitiniy valikliy,
plovikliy, Zibalo, degaly alyvos,
lako ir pan., kad nesideformuoty
irnenusilupty dazy sluoksnis nuo
plastikiniu daliy. Nuvalykite su
drungnu vandeniu ir minksta Sluoste
ir sausai nusluostykite,

Plastikiniy pavirSiy
apsauga

G | Zaldytuva nedékite skysto
aliejaus ar aliejuje virto maisto
neuzdarytuose induose, nes
tokie produktai pazeis Saldytuvo
plastikinius pavirSius. Jei aliejus
iSsilieja ant plastikiniy pavirsiy
arbajuos sutepa, uzterSta vieta is
karto nuvalykite ir nuplaukite Siltu
vandeniu.
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Rekomenduojami problemy sprendimo budai

PrieS kreipdamiesi j aptarnavimo tarnyba, praSom perzireti §j sarasa. Taip
sutaupysite laiko ir pinigy. Siame sara$e pateikiamos daZniausiai pasitaikantios
problemos, kurios néra susijusios su pagaminimo arba naudojamy medZiagy
broku. Kai kuriy ¢ia apraSyty funkcijy jasy jsigytame gaminyje gali nebti.

Saldytuvas neveikia.

* Artinkamai jkiStas Saldytuvo laido kiStukas? JkisSkite kiStuka j sieninj lizda.

» Arneperdege lizdo, j kurj yra jjungtas Saldytuvas, saugiklis arba maitinimo
tinklo saugiklis? Patikrinkite saugikl].

Kondensacija ant Saldytuvo (skyriy MULTIZONE, COOL CONTROL ir FLEXI

Z0ONE) Soniniy sieny.

 LabaiZema aplinkos temperattra. DaZnai atidaromos ir uzdaromos dureles.
Didelis aplinkos dréegnumas. NeuZdarytuose induose laikomi skysti maisto
produktai. Durelés buvo paliktos atidarytos. Nustatykite Zemesne termostato
temperatdra.

» Trumpiau laikykite dureles atviras arba jas reiau darinékite.

» Tinkamomis medZiagomis uzdenkite atviruose induose laikomus maisto
produktus.

» Susidariusius laselius nuvalykite sausu skuduréliu ir patikrinkite, ar jie vel
susidaro.

Neveikia kompresorius.

* Jvykus staigiam energijos tiekimo pertrikiui, iSSoks kompresoriaus terminis
saugiklis, arba, jei Saldytuvo slégis ausinamojoje sistemoje nesubalansuotas,
jsijungia iSjungiklis. Saldytuvas pradés veikti mazdaug po 6 minuciy. Jei pragjus
Siam periodui Saldytuvas nejsijungia, kreipkités j aptarnavimo tarnyba.

+ Vyksta Saldytuvo atSildymo ciklas. Tai normalus visiSkai automatinio atSildymo
Saldytuvo veikimas. AtSildymao ciklas vyksta periodiskai.

« Saldytuvo laido kiStukas nejkistas j lizda. Patikrinkite, ar kiStukas gerai jkistas
lizda.

* Arnustatyta teisinga temperattra?

+ (ali bati dinges elektros tiekimas.
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Saldytuvas daznai jsijungia arba ilga laika veikia.

 (ali bati, kad jusy naujas gaminys platesnis uz ankstesnijjj. Tai visiSkai normalu
Dideli Saldytuvai veikia ilgesnj laika.
+ (Galibati, kad patalpoje yra aukSta temperatura. Tai visiSkai normalu

« Galibdti, kad Saldytuvas neseniai prijungtas arba j jj neseniai sudeta maisto
produktu. Visiskas Saldytuvo atvesimas gali trukti pora valandy ilgiau.

 Galibadti, kad | Saldytuva neseniai jdéta daug karSty maisto produktuy.
Jdéjus karSty maisto produkty, Saldytuvas veikia ilgiau, t.y. tol, kol produktai
atvesinami iki saugaus laikymo temperataros.

* Galibati, kad buvo daznai atidarinéjamos durelés arba jos buvo ilga laika
paliktos atidarytos. | Saldytuva pateko Silto oro, todél Saldytuvas ilgiau veikia.
Rediau atidarinékite dureles.

 (ali bati, kad Saldiklio arba Saldytuvo skyriaus durelés buvo paliktos atidarytos.
Patikrinkite, ar gerai uZzdaréte dureles.

+ Saldytuve nustatyta labai Zema temperatira. Nustatykite aukStesne
Saldytuvo temperatara ir palaukite, kol Si temperattra bus pasiekta.

 Galibati, kad uZsiterSe, susidevejo, buvo pazeistas arba blogai priglunda
Saldytuvo arba Saldiklio dureliy tarpiklis. Tarpiklj nuvalykite arba pakeiskite.
Del pazeisto tarpiklio Saldytuvas ilgiau veikia, kad bty palaikoma esama
temperatura.

Saldiklio temperatira labai Zema, tatiau $aldytuvo skyriaus temperatira
normali.

« Saldiklyje nustatyta labai Zema temperatira. Nustatykite aukStesne aldiklio
temperatUrg ir patikrinkite.

Saldytuvo temperatira labai Zema, tatiau aldiklio skyriaus temperatira
normali.

« Saldytuve gali biti nustatyta labai Zema temperatira. Nustatykite auk$tesne
Saldytuvo temperattrg ir patikrinkite.

Saldytuvo skyriaus staltiuose laikomi maisto produktai susala.

« Saldytuve gali biiti nustatyta labai Zema temperatira. Nustatykite aukstesne
Saldytuvo temperatQra ir patikrinkite.
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Temperattra Saldytuve arba Saldiklyje labai aukSta.

« Saldytuve gali biti nustatyta labai auk$ta temperatira. Saldytuvo
temperattros nuostata daro poveikj Saldiklio temperattrai. Nustatykite tokia
Saldytuvo arba Saldiklio temperatdra, kad ji bty reikiamo lygio.

+ Gali biti, kad buvo daznai atidarinéjamos dureles arba jos buvo ilga laika
paliktos atidarytos; reCiau darinekite dureles.

 Durelés galéjo bati paliktos praviros; tinkamai uzdarykite dureles.
+ (Galibiti, kad j Saldytuva neseniai jdéta daug karSty maisto produkty. Palaukite,
kol Saldytuve arba Saldiklyje bus pasiekta norima temperatara.

+ (Gali bti, kad Saldytuvas neseniai buvo prijungtas. Reikia Siek tiek palaukti, kol
Saldytuvas tinkamai atves,

Saldytuvui pradéjus veikti, jis veikia triukdmingai.

«  Sio $aldytumo darbo naSumo savybés gali kisti, priklausomai nuo aplinkos
temperatdros pokyciu. Tai normalu ir néra gedimas.

Vibracija arba triukSmas.

+ Nelygios arba silpnos grindys. Saldytuvas létai judinamas linguoja. Grindys turi
bati lygios ir pakankamai tvirtos, kad iSlaikyty Saldytuva.

* TriukSma gali kelti ant Saldytuvo sudeti daiktai. Tokius daiktus reikety nuimti
nuo Saldytuvo virsaus.

IS Saldytuvo sklinda garsai, panaSus j skyscio iStekejima arba purskima.

« Saldytuvas veikia jo viduje cirkuliuojant skystio ir dujy srautams. Tai normalu ir
néra gedimas.

Girdimas garsas, kyg véjas pustu.

 Norint, kad Saldytuvas Saldyty, jame naudojami ventiliatoriai. Tai normalu ir
nera gedimas.

Kondensacija ant vidiniy Saldytuvo sienu.

» Apledéjimas ir kondensacija dideja esant karStam ir drégnam orui. Tai normalu
irnéra gedimas.

» Durelés galéjo bati paliktos praviros; tinkamai iki galo uzdarykite dureles.

« Gali biti, kad buvo daznai atidarinéjamos dureles arba jos buvo ilga laika
paliktos atidarytos; reCiau darinekite dureles.

Ant Saldytuvo iSores arba tarp dureliy susidaro dréegmes.

 QOras gali buti labai drégnas; esant dregnam orui, tai visiSkai normalu.
Sumazejus dregnumui, kondensacija nesusidarys.

Saldytuve sklinda prastas kvapas.

+ Reikia iSvalyti 3aldytuvo vidy. Saldytuvo vidy iSvalykite naudodami kempine,
Silta arba prisotintg angliarigstés vanden;.

 (Galibati, kad kvapa iSskiria kai kurie indai arba pakuotés medziagos. Naudokite
kita inda arba kitokios rtsies pakavimo medziaga.
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 (ali buti, kad durims neleidZia uZsidaryti maisto produkty pakuotées. Pakuotes,
kurios trukdo durelems uZsidaryti, padekite j kitg vieta.

 Galibdti, kad Saldytuvas nelygiai stovi ant grindy, todél nesmarkiai jj
stumteléjus, jis gali judéti. Sureguliuokite aukScio reguliavimo varztus.

* Nelygios arba netvirtos grindys. Grindys turi bati lygios ir pakankamai tvirtos,
kad iSlaikyty Saldytuva.

 (ali bati, kad maisto produktai liecia stalCiaus stoga. Pertvarkykite stalCiuje
esancius maisto produktus.
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Palun lugege esmalt juhendit!

Kallis klient,

Me loodame, et teie toode, mis on toodetud moodsates tehastes ja kontrollitud
kBige pdhjalikumate kvaliteedikontrolli protseduuridega, teenib teid hdsti.

Selleks soovitame teil p&hjalikult kogu tootejuhendi labi lugeda enne toote
kasutamist ja hoida see ka tulevikuks kaepdrast.

Seejuhend
+ Aitab teil oma seadet kasutada kiirelt ja ohutult.

* Lugege juhendit enne seadme paigaldamist ja kasutamist.
* Jdrgige juhiseid, eriti ohutusteemalisi.
» Hoidke juhendit kdttesaadavas kohas, kuna te v3ite seda ka hiljem vajada.
 Lisaks lugege ka teisi tootega kaasas olevaid dokumente.
Palun pange tahele, et see juhend v8ib kehtida ka teiste mudelite kohta.

Stimbolid ja nende kirjeldused
See kasutusjuhend sisaldab jargnevaid simboleid:

G] Oluline teave vdi kasulikud ndpunaited.
/\ Hoiatus elule ja varale ohtlike tingimuste eest.
/\ Hoiatus elektripinge eest.
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[Eolulised hoiatused ohutuse tagamiseks

Palun tutvuge
alljargneva teabega.
Selle teabe eiramine voib
pOhjustada vigastusi
VoI materiaalset
kahju. Vastasel korral
muutuvad koik garantiid
ja tookindluse tagatised
kehtetuks.

Teie soetatud seadme
ettenahtud eluiga on 10
aastat. Sellel perioodil
hoitakse alles seadme
ettenahtud tooks
vajalikke varuosi.

Kasutusotstarve

Toode on moeldud
kasutamiseks

* tubadesja
siseruumides: nt
kodudes;

* suletud tookeskkonnas:
nt kauplustes ja
kontorites;

* kinnistes
majutuspiirkondades:
nt talumajad, hotellid,
pansionaadid.

» Toodet e
tohiks kasutada
valitingimustes.

Uldohutus

» Kuisoovite toote
utiliseerida voi
vanametalli saata,
soovitame teil vajaliku
teabeja volitatud
asutuste leidmiseks
konsulteerida volitatud
teenindusega.

* Koigi ktlmikuga
seotud kisimuste
{<a probleemide 0sas

onsulteerige volitatud

teenindusega. Arge
tegutsege kulmiku kallal
eda laske kellelgi teisel
seda tehailma volitatud
teenindust teavitamata.

* Kllmutuskambriga
toodete puhul: drge
s00ge jddtistja
jaakuubikuid kohe
parast sugavkulmikust
vdljavotmist! (See
vOID tekitada suus
kllmauville.)

* Kllmutuskambriga
toodete puhul: darge
pange pudelisse ja
purki villitud jooke
sugavkulmikusse.
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Vastasel juhul vBivad
nad Iohkeda.

Arge puudutage
kUImutatud tolduaineid
palja kdega; need vBivad
kde kilge kinni jaada.
Enne puhastamist voi
sulatamist eemaldage
kllmik vooluvorgust.

KUlmiku puhastamiseks
ja sulatamiseks ei tohi
unagi kasutada auru
ning pihustatavaid
puhastusvahendeid,
Sellistel juhtudel vBib
aur sattuda kontakti
elektriosadegaja
pohjustada luhise voi
elektriloogi.
Arge kunagi kasutage
kGlmiku osasid (nt
uks) toetus- vOi
astumispinnana.

Arge kasutage kulmiku
sees elektriseadmeid.
Arge vigastage
puurimis- voi
I0ikeriistadeqga
klmiku osi, kus
ringleb kilmutusaine.
Aurustaja,
torupikenduste voi
pinnakattevahendite
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augustamisel

vdlja lenduda voiv
kilmutusaine p&hjustab
nahadrritustja
silmakahjustusi.

Arge katke ega
blokeerige kulmiku
ventilatsiooniavasid.

Elektriseadmeid
vOivad parandada
ainult volitatud isikud.
Ebakompetentsete
isikute tehtud
parandused vdivad olla
kasutajale ohtlikud.

Rikke, hooldus- voi
parandustoo korral
Uhendage kilmik
vooluvorgust lahti

kas vastava kaitsme
vadljaltlitamise voi
pistiku lahtiihendamise
teel,

Pistiku lahtiihendamisel
drge tdmmake juhtmest.

Veenduge, et suure
alkoholisisaldusega
joogid on ladustatud
turvaliselt, korgid kinni
jaanumad pustises
asendis.

Arge hoidke kiilmikus
aerosoolpakendeid



tule- ja plahvatusohtlike
ainetega.

Arge kasutage
sulatusprotsessi
kiirendamiseks
mehaanilisi seadmeid
ega muid vahendeid

peale tootja soovitatute.

Toode ei ole m@eldud
kasutamiseks piiratud
flusiliste, sensoorsete
vOi vaimsete
vOimetega, samuti
puudulike kogemuste
Ja teadmistega isikute
(sealhulgas laste)
poolt, valja arvatud
nende turvalisuse
eestvastutava

isiku juuresolekul ja
juhendamisel.

Arge kasutage
vigastatud kulmikut.
Probleemide korral
pidage nou volitatud
teenindusega.

Teie kulmiku elektriline
ohutus on tagatud
ainult siis, kui teie maja
maandusslsteem
vastab standarditele.
Toote kokkupuutumine
vihma, lume,

pdikese ja tuulega
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on elektriohutuse
seisukohast ohtlik.

Et valtida ohtliku
olukorra teket, poorduge
toitejuhtme vigastuse
korral volitatu
teenindusse.

Paigalduse ajal arge
Uhendage kulmikut
seinakontakti. Vastasel
korral vOib tekkida surma
vOi raske vigastuse oht.

See kilmik on mdeldud
ainult toidu hoiustamiseks.
Seda ei tohi kasutada
teistel eesmarkidel.

Tehniliste andmete silt
paikneb kilmiku sees
vasakpoolsel seinal.

Arge kunagi

thendage kilmikut
energiasdastususteemiga
- see voib kllmikut
kahjustada.

Kui ktlmikul on sinine
valgustus, drge vaadake
seda valgust pikemat
aega paljasilmaga ega labi
optiliste seadmete.

Kasitsi juhitavate
kllmikute puhul oodake
parast voolukatkestust
vahemalt 5 minutit, enne
kui ktlmiku sisse lulitate.



Omanikuvahetuse
puhul tuleks
kasutusjuhend edasi
anda ktlmiku jargmisele
omanikule.

KUlmiku transportimisel
valtige toitejuhtme
kahjustamist.
Toitejuhtme
painutamise tagajdrjel
vOib tekkida tulekahju.
Toitejuhtme peale el
tohi kunagi asetada
raskeid esemeid. Arge
Uhendage pistikut
seinakontakti mdrgade
katega.

Arge Uihendage
kiImikut logiseva
seinakontaktiga.

Ohutuse huvides ei
tohi pritsida vett otse
kilmiku sisemistele vOi
valimistele osadele.
Tulekahju ja plahvatuse

ohu valtimiseks darge
pihustage kulmiku
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lahedal kergestistittivaid
aineid (Nt propaangaas).
Arge asetage kulmiku
peale veega taidetud
esemeid, kuna see vOib
pohjustada elektriloogi
vOi tulekahiju.

Arge pange kilmikusse
liiga suurt kogust

toitu. Liiga tais pandud
klmikust vOivad

toidud ukse avamisel
valja kukkuda ning teid
ennast voi kulmikut
kahjustada. Arge
asetage kulmiku peale
esemeid, kuna need
vOivad kilmiku ukse
avamisel voi sulgemisel
alla kukkuda.

Kllmikus el tohi

hoida vaktsiine,
temperatuuritundlikke
ravimeid, teaduslikke
aineid jne, mis
nOuavad kindlaid
temperatuuritingimusi.

Kui klilmkappi pole
kavas pikemat aega
kasutada, tdommake
pistik kontaktist valja.
Toitejuhtme voimalik
defekt vOib pohjustada
tulekahju.



« Elektripistiku otsatuleks « Arge kasutage toodet,

requlaarselt puhastada, kui selle Glaosas vOi
vastasel juhul vBib see taga sisemuses asuv
pohjustada tulekahju. elektroonika trukiplaat

« Elektripistiku otsa on avatud (elektroonika
tuleks kuiva lapiga trikiplaadi korpusekate)

requlaarselt puhastada,  (1).
vastasel juhul voib see
pohjustada tulekahju.
 Kuireguleeritavad

jalad ei ole kindlalt P\
vastu pBrandat, voib = =
kllmik paigast nihkuda.
Et valtida kulmiku

nihkumist, tuleks
reguleeritavad jalad
porandal korralikult
fikseerida.

» Kulmikut teisaldades

drge hoidke kinni

uksekdepidemest. Veedosaatoriga
Vastasel korral voibsee  toodete puhul:
puruneda, « Kiilmavee

* Kuipeate toote sisselaske surve v3ib
paigaldama maksimaalselt olla
teise kulmiku voi 90 naela ruuttollile
sugavkulmiku korvale, (6,2 baari). Kui
peab seadmete vahele veesurve (iletab 80
Jadma vahemalt 8 cm naela ruuttollile (5,5
vaba ruumi. Vastasel baari), siis kasutage
juhulvoivadkulgseinad  vooluvBrgustisteemis
niiskeks muutuda. r8huregulaatorit. Kui te

ei tea, kuidas veesurvet
kontrollida, siis pidage
9| ET



nou professionaalse
torumehega.

Kui seadmete
installeerimisel on vee
hiidraulilise 166gi oht,
siis kasutage alati seda
valtivat varustust. Kui
te eiole kindel, kas
installeerimisel on
vee hudraulilise 100qi
oht, siis konsulteerige
professionaalse
torumehega

Arge paigaldage
soojaveesisendile.
\Otke tarvitusele
ettevaatusabindud,
et ei tekiks voolikute
kiilmumise ohtu.
Veetemperatuuri
operatsioonivahemik
peab olema 0,6°C
(33°F) kuni 38°C
(100°F).

» Kasutage ainult

joogikdlIblikku vett.

Laste ohutuse tagamine

Kui uksel on lukk, tuleks v&tit hoida
vdljaspool laste kdeulatust.

Hoidke lastel silma peal, et nad ei
saaks seadmega mangida.
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WEEE direktiivi tditmine
aromuseadme
orvaldamine:

Seade vastab Euroopa

Liidu WEEE direktiivile
(2012/19/EL). Seadmel on
elektri- ja
elektroonikaseadmete
-Jaatmete (WEEE) liigiti
kogumise tahis.
Seade onvalmistatud kvaliteetsetest
osadest ja  materjalidest, mis
sobivad ringlussevGtmiseks ja
taaskasutamiseks.  Arge  visake
tarbetuks muutunud seadet
tavalise olmeprigi ega muude

jadtmete hulka Viige see elektri ja

kohta saate

kohalikust

Kogumispunktide
tdpsemat teavet
omavalitsusest.

RoHS-direktiivi tditmine:

Seade vastab Euroopa Liidu RoHS-
direktiivile (2011/65/EL). See ei
sisalda direktiivis mainitud kahjulikke
ja keelatud materjale.

Teave pakendi kohta

Vastavalt meie riiklikele
keskkonnaeeskirjadele on
toote pakend valmistatud
taaskasutatavatest materjalidest.

Arge visake pakkematerjale tavalise
olmeprlgi vdi muude jddtmete hulka.
Viige need kohaliku omavalitsuse poolt
madaratud pakendikogumispunkti.
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Ohuhoiatus

Kui teie toote jahutussiisteem
sisaldab ainet R600a:

See gaas on tuleohtlik. Seega olge
ettevaatlik, et mitte kasutuse ja
transpordi ajal jahutusststeemi ning
torustikku vigastada. Vigastuse korral
hoidke toodeteemal potentsiaalsetest
tuleallikatest, mis selle stitidata
voiksid, ja ventileerige ruumi, milles
seade asub.

See hoiatus ei puuduta teid,
kui teie toote jahutussiisteem
sisaldab ainet R134a.

Tootes kasutatava gaasi tlilp on
kirjas andmesildil, mis paikneb kdilmiku
sees vasakpoolsel seinal.

Arge kunagi seadet p&letage.

Mida saab teha energia
sdadstmiseks

»  Arge hoidke oma kilmiku uksi pikalt
lahti.

«  Arge pange kiilmikusse kuuma toitu-
jooke.

«  Arge laadige kiilmikut liiga tais, et
Bhk saaks vabalt ringelda.

+ Arge paigaldage oma kiilmikut
otsese paikesevalguse
katte vBi kuumust kiirgavate
seadmete lahedale (ntahjud,
ndudepesumasinad v3i radiaatorid).

¢ Hoidke toitu suletud ndudes.

 Kilmutuskambriga toodete puhul;
et klilmutuskamber mahutaks
vBimalikult palju, vBite eemaldada
riiuli v8i sahtli. Ktlmiku energiakulu
ametlik vddrtus on saadud
maksimaalse tdituvuse juures,
kui klilmutuskambri riiul vi sahtel
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on eemaldatud. Riiulit vGi sahtlit
vBib vabalt kasutada vastavalt
kllmutatavate toiduainete kujule ja
suurusele,

e Kilmutatud toidu sulatamine

jahutuskambris v@imaldab sddsta
energiat ning thtlasi sdilitada toidu
kvaliteeti,

ET



E]Paigaldamine

/A Palun jitke meelde, et tootja
vabaneb vastutusest, kui selles
kasutusjuhendis antud teavet
arvesse eivoeta.

Mida pidada meeles
kiilmiku hilisemal
transportimisel

1. Kllmik tuleb enneigasugust
ligutamist tlihjendada ja puhastada.

2. Riiulid, lisaseadmed, kd6giviljasahtel
jms tuleb teibi abil enne uuesti
pakendamist raputuste kaitseks
kindlalt kinnitada.

3. Pakend tuleb siduda paksu
teibi ja tugevate kdite abil ning
tuleb jdrgida pakendile trikitud
transpordireegleid.

Palun drge unustage...

lga  Umbertoodeldud ese on
hadavajalik abi loodusele ja meie
loodusressurssidele.

Kui soovite panustada
pakkematerjalide
Umbertootlemisse, saate lisateavet
keskkonnakaitseasutustest vOi
kohalike v8imuorganite kdest.

Enne kiilmiku kasutamist
Enne kilmiku kasutama hakkamist
kontrollige jdrgmist:

1. Kaskdlmiku sisemus on kuiv ja kas
Ohk saab selle tagaosas vabalt
likuda?
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Puhastage kiilmiku sisemus, nagu
soovitatud peattikis "Hooldus ja
puhastamine”,

Uhendage kiilmik seinakontakti.
Kui kilmiku uks on avatud, Iaheb
jahutuskambri tuli pdlema.

Kompressori kdivitumisega kaasneb
mura. Jahutusststeemis olev
vedelik ja gaasid vBivad samuti
mura tekitada, seda isegi juhul kui
kompressor ei to0ta - see on tdiesti
normaalne.

Kllmiku esiservad vBivad tunduda
soojad. See on tdiesti normaalne
nahtus. Need alad peavad olema
soojad, et vdltida kondensaadi teket.

Sisestage 2 plastikust kiilu tagumise
Bhuava peale, nagu naidatud
alloleval joonisel. Plastikust kiilud
tagavad 8hu liikumiseks vajaliku
vahemaa kulmiku ja seina vahel.



Elektritihendus

Uhendage seade maandatud
pistikupessa, mida kaitseb sobiva
nimivoolutugevusega kaitse.

NB!

+ Uhendus peab vastama riiklikele
nouetele.

» Toitejuhe peab olema pdrast
paigaldust kergesti ligipddsetav.

+ Ettendhtud pinge peab vastama teie
vooluvdrgu pingele.

+ Uhendamiseks ei tohi kasutada
pikendusjuhtmeid ja harupistikuid.

/A Kahjustatud toitejuhe tuleb lasta
vdlja vahetada kvalifitseeritud
elektrikul.

/\ Toodet ei tohi enne selle
parandamist kasutada! Elektriloogi
oht!

Pakendi utiliseerimine

Pakkematerjalid vBivad olla lastele
ohtlikud.  Hoidke  pakkematerjale
lastele kdttesaamatus kohas vOi
utiliseerige need, sorteerides need
vastavalt jadtmekaditlusjuhistele.
Arge  visake neid dra  koos
majapidamisjddtmeteqga.

Teie kilmiku pakend on toodetud
Umbertoddeldavatest materjalidest.

Vana kiilmiku
utiliseerimine

Utiliseerige oma vana
keskkonda kahjustamata.
*  Kllmiku utiliseerimise osas
vBite nBu pidada volitatud
edasimUdjaga v8i oma haldusiksuse

seade
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Ennekilmiku utiliseerimistiihendage
lahti elektripistik ja kui uksel on lukke,
muutke need kasutuskdlbmatuks, et
kaitsta lapsi ohtude eest.

Asukoha valik ja
paigaldamine

A\ Kui kiilmik ei mahu labi ukse
ruumi, kuhu soovite seda paigaldada,
poorduge volitatud  teenindusse.
Tehnik saab ktilmiku uksed eemaldada,
nii et see mahub kdilili 1abi ukseava.

1. Paigaldage kilmik kohta, kus seda
on kerge kasutada.

2. Hoidke klmikut eemal
soojusallikatest, niisketest
kohtadest ja otsesest
pdikesevalgusest.

3. Kllmiku tBhusa t66 tagamiseks
peab selle imbruses toimuma
piisav 8huringlus. Kui kavatsete
paigutada ktilmiku seinaorva, peab
5 cm kaugusele. Kui pdrand on
kaetud vaibaga, tuleb toode tBsta
pdrandast 2,5 cm kdrgusele.

4. POrutuste vdltimiseks asetage
kiilmik Uhetasasele pdrandapinnale.
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Jalgade seadistamine

Kui teie kilmik on tasakaalust vdljas;
Saate oma kilmikut tasakaalustada,
kui poorate esimesed jalad nii,
nagu joonisel ndidatud. Jalaga nurk
langeb, kui podrate seda musta noole
suunas, ja téuseb, kui podrate seda
vastupidises suunas. Kellegi appi
kutsumine kdlmikut 8rnalt kergitama
on selle tegevuse juures suureks
abiks.

' '
- J )
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Jatkake numobrilises jarjestuses.

Uste pooramine




Uste pooramine

Jatkake numobrilises jarjestuses.

595 mm

840 mm

820 mm

55 mm
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Ettevalmistus

Teie kiilmik tuleks paigaldada
vdahemalt 30 cm kaugusele
kuumusallikatest nagu pliidirauad,
ahjud, keskkitteststeem ja pliidid,
ning vahemalt 5 cm kaugusele
elektriahjudest. Samuti ei tohiks see
asuda otsese pdikesevalguse kdes.

Kllmiku paigaldamiseks kasutatava
ruumi temperatuur peaks olema
vahemalt 10°C. Jahedamates
tingimustes kiilmiku kasutamine

ei ole tBhususe vdhenemise tdttu
soovitatav.

Palun veenduge, et kiilmiku sisemus
on korralikult puhastatud.

Kui kaks ktlmikut paigaldatakse

vahemalt 2 cm ruumi.

Kui kasutate kiilmikut esimest korda,
jargige palun esimese kuue tunni
jooksul jargnevaid juhiseid.

Ust ei tohiks sagedasti avada.

See peab toGtama tuhjalt, ilma et
toitu sees oleks.

Arge tihendage kiilmikut
vooluvdrgust lahti. Kui tekib teist
sOltumatu voolukatkestus, vaadake
palun hoiatusi “Soovituslikud
lahendused probleemidele”
peattikis.

Originaalpakend ja vahtmaterjal
tuleks alles jatta juhuks, kui tulevikus
on vaja kilmikut liigutada vGi kolida.
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Mdnedel mudelitel ltlitub juhtpaneel
automaatselt 5 minutit peale ukse
sulgemist vdlja. See aktiveerub
uuesti, kui uks avada vi vajutada
mistahes nuppu.

Seadme ukse avamise ja
sulgemisega kaasnevate
temperatuurik8ikumiste normaalse
kaasndhuna tekib ukse- ja
siseriiulitele ning klaasist mahutitele
kondensaat.



H Kiilmiku kasutamine

Tootemperatuuri reguleerimine

Valgusdioodid ja
juhtpaneel

Seadme esikdiljel on kaks erivdrvi Termostaadi nupp (3)
signaaltuld, mis nditavad kilmuti Termostaadi nupp asub
todreziimi. signaaltulede paneelil.
Roheline tuli (1):
Suttib seadme toitevorku Tootemperatuuri reguleeritakse
thendamisel ja pSleb seni, kuni temperatuurirequlaatoriga.

elektrivool on olemas. Roheline tuli
ei pBle, kui termostaat on asendis O.
Roheline signaaltuli ei naita mingil
viisil temperatuuri kilmuti sees.
Punane tuli (2) sttib:

a) Kui etteantud temperatuuri ei
dnnestu sdilitada.

b) Kui kilmutisse on pandud liiga
palju vdrskeid toiduaineid.

c) Kui unustate seadme ukse
kogemata lahti.
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“—00—0—0—0>
1 2 3 4
(Or) Min. Max.

Warm +—@——e——@—» Cold
12 3 4 MAX

1 = Madalaim jahutussate (kBige
soojem sate)

4 = Kdrgeim jahutussate (kdige
kiilmem sate)

(vGi)

Min. = madalaim jahutussdte

(kdige soojem sdte)

Max. = kdrgeim jahutussdte

(kdige kiilmem sdte)

Valige sdte vastavalt soovitud
temperatuurile.

Sisetemperatuur oleneb ka
Umbrustemperatuurist, ukse avamise
sagedusest ja sdilitatava toidu
kogusest.

Ukse sage avamine pdhjustab
sisetemperatuuri tGusu.

Seetdttu on soovitatav uks pdrast
kasutamist v@imalikult ruttu sulgeda.

Seadme tavaline
sdilitustemperatuur peaks olema -18
°C (0 °F). Kui podrate termostaadi
nuppu asendist 1 vastupdeva, lulitub
seade vadlja ning kostab klGpsutaoline
heli. Madalamat temperatuuri vdib
saada termostaadi nupu keeramisega
asendi 4 suunas.
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Soovitame kontrollida temperatuuri
termomeetriga ja veenduda, et
hoiukambrites on vajalik temperatuur.

Vaadake termomeetri nditu
vBimalikult ruttu, sest mddduriista
kllmutist valjavBtmisel tduseb selle
temperatuur vdga kiiresti.
Toiduainete kiilmutamine

Kllmutustsooni tahistab
uksevooderdisel olev simbol

Seadet saab kasutada vdrskete
toiduainete kilmutamiseks, aga
ka eelklilmutatud toiduainete
hoidmiseks.

Tutvuge soovitustega toiduainete
pakendil.

A Tdhelepanu!

Arge killmutage gaseeritud jooke,
kuna pudel v8ib selles oleva vedeliku
kiilmumisel puruneda.

Kilmutatud tooteid (nt varvilisi
jddkuubikuid) tuleks kasitseda
ettevaatlikult.

Arge lletage seadme
kllmutusjBudlust 24 tunnijooksul. Vt
andmesilti.

Toidu kvaliteedi sdilitamiseks peab
kiilmutamine toimuma vB8imalikult
kiiresti,

Seljuhul ei tletata klilmutusjdudlust
ning temperatuur kiilmutuskamobris ei
tBuse.
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A Tahelepanu!
Hoidke juba stigavkilmutatud
toiduaineid varskest toidust lahus.

Kuuma toidu stigavkilmutamisel
tootab jahutuskompressor seni, kuni
toit on tdielikult kiilmutatud. See
vOib ajutiselt langetada temperatuuri
jahutuskambris.

Kui stigavkilmuti uks avaneb
veidi pdrast sulgemist raskelt, drge
liialt muretsege. Selle pdhjuseks
on rohkude vahe, mis mdne minuti
pdrast vordsustub ja lubab ust
normaalselt avada.

Vahetult pdrast ukse sulgemist
kuulete horenduse tekkega seotud
heli. See on tdiesti normaalne
ndhtus.

Jadkuubikute valmistamine

Taitke jddndu kolmveerandini veega
ja asetage kllmutuskambrisse.

Kui vesi on klilmunud, vdite
jadkuubikud vdlja vGtta.
eemaldamiseks teravaid esemeid
nagu nditeks nuga voi kahvel.
Vigastusoht!
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veidi sulada vdi pange aluse pohi
|Uhikeseks ajaks kuuma vette.

Seadme sulatamine

Liigse jdd teke m&jub negatiivselt
seadme kilmutusjdudlusele.

Seetdttu on soovitatav vabastada
seade jadst vahemalt kaks korda
aastas voi siis, kui moodustunud
jadkihi paksus tletab 7 mm.

Sulatage seade Ules ajal, mil seal on
vahe toitu vGi pole Uldse.

Votke stigavkilmutatud
toit sahtlitest vdlja. Mdssige
sigavkllmutatud toiduained mitme
paberikihi vBi teki sisse ja pange need
jahedasse kohta.

Sulatusprotsessi alustamiseks
eemaldage seade vooluvdrgust voi
lUlitage vBimsusliliti valja.

Votke abiseadmed (nt riiul, sahtel
jms) seadmest vadlja ning kasutage
sulavee jaoks sobivat anumat.

ET



Vajaduse korral kasutage sulavee
eemaldamiseks kdsna v3i pehmet
lappi.

Sulatamise ajal hoidke uks lahti.

Jad kiiremaks eemaldamiseks pange
seadme sisse anum sooja veega.

Arge mingil juhul kasutage ja&
eemaldamiseks elektriseadmeid,
sulatuspihusteid v8i teravaotsalisi
esemeid, nagu nuga vBi kahvel.

Pdrast jad sulatamist puhastage
seadme sisemus.

Uhendage seade uuesti voolu varku.
Paigutage kiilmutatud toiduained
sahtlitesse ja likake sahtlid
sigavkllmutisse.

21

ET



I Hooldus ja puhastamine

A

A

A

A

Arge kunagi kasutage
puhastamiseks bensiini, benseeni
vOi sarnaseid aineid.

Me soovitame seadme enne
puhastamist vooluvBrgust lahti
Uhendada.

Arge kunagi kasutage
puhastamiseks teravat abrasiivset
riista, seepi, majapidamise
puhastusvahendit, lahust v3i vaha.
Kasutage kilmkambri
puhastamiseks leiget vett ning
pdrast kuivatage see.

Kasutage sisemuse puhastamiseks
lappi, mida on niisutatud lahuses

teelusikatdis s6ogisoodat poole liitri
vee kohta, seejarel plihkige kuivaks.

Veenduge, et vett ei satuks
lambikorpusesse ja teistesse
elektriosadesse.

Kui te ei plaani klmikut pikka aega
kasutada, (ihendage lahti toitejuhe,
eemaldage toit, puhastage kamber
jajatke uks praokile.

Kontrollige uksetihendeid
regulaarselt, veendumaks et need
on puhtad ja toiduosakestest vabad.

Ukseraamide eemaldamiseks
eemaldage nende sisu ja seejdrel
lihtsalt likake raam Glespoole pesast
vdlja.

22
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Arge kasutage seadme valispindade
ja kroomitud osade puhastamiseks
kloori sisaldavat vett ega
puhastusaineid. Kloor pdhjustab
metallpindade korrodeerumist.

A\ Arge kasutage teravad ja

abrasiivsed tooriistu ega seepi,
koduseid puhastusvahendeid,
pesemisvahendeid, bensiini,
benseeni, vaha jne, muidu tulevad
plastosadel olevad tahised maha
ning toimub deformeerumine.
Kasutage puhastamiseks sooja vett
ja pehmet lappi ning kuivatage.

Plastpindade kaitse

.

ET

Arge pange 8lisid vai 8lis kiipsetatud
toitu kilmikusse lahtistes ndudes,
kuna need kahjustavad ktilmiku
plastikpindasid. Kui plastpindadele
satub 8li, puhastage jaloputage
vastavat osa koheselt sooja veega.



Soovituslikud lahendused probleemidele

Palun vaadake see nimekiri enne Idbi, kui teenindusse helistate. See vdib
aidata sddsta aega ja raha, See nimekiri sisaldab sagedasemaid kaebusi, mis ei
ole pBhjustatud vigase t60 vdi materjalikasutuse tottu. Mdned siinkirjeldatud
funktsioonid vBivad teie tootel puududa.

Kilmik ei toota

» Kas ktlmik on korralikult pistikupessa tihendatud? Sisestage pistik
seinakontakti.

* Kas kllmiku ihendamiseks kasutatava pesa kaitse voi peakaitse on labi
pdlenud? Kontrollige kaitset.

Kondensvesi kiilmiku kiilmkambri kiilgseinal. (MULTI ZONE, COOL CONTROL
ja FLEXI ZONE)

+  Umbritsev keskkond on véga kiilm. Sagedane ukse avamine ja sulgemine.
Umbritsev keskkond on vdga niiske. Hoiustatava toidu hulgas on avatud
mahutites vedelikke. Ukse praokile jatmine.

Termostaadi kilmemale temperatuurile lUlitamine.

Ukse lahtiolekuaja vdhendamine vdi selle harvem kasutamine.

Avatud nBudes hoitava toidu katmine sobiva esemega.

Piihkige kondensvesi kuiva lapiga dra ja vaadake, kas see tekib uuesti.

Kompressor ei t60ta

» Kompressori kaitsetermostaat Itilitub valja ootamatute voolukatkestuste
vOi kiirete sisse-vdlja IUlituste puhul, kuna kiilmutusaine surve kilmiku
jahutussisteemis ei ole veel tasakaalustunud.

Kilmik hakkab to6le umbes kuue minuti parast. Kui kiilmik parast seda tGole
ei hakka, helistage palun teenindusse.

Kilmik on sulatustsiiklis. See on tdisautomaatse sulatusega kiilmiku puhul
tavaline. Sulatuststikkel toimub perioodiliselt.

Kilmik ei ole pistikupessa Uhendatud. Veenduge, et pistik on kindlalt
seinakontakti sisestatud.

» Kas temperatuuriseadistused on tehtud digesti? Voolu ei ole. Helistage oma
elektritarnijale.
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Kllmik to0tab sagedasti v3i pikka aega.

» Teie uus kiilmik v8ib olla laiem kui eelmine. See on tdiesti normaalne nahtus.
Suured kilmikud to0tavad pikemat aega jarjest.

» Umbritseva ruumi temperatuur vaib olla kBrge. See on tdiesti normaalne
ndhtus.

Kilmik v3ib olla hiljuti sisse ihendatud v&i toitu tdis laaditud. Kilmiku tdielik
mahajahtumine v8ib votta m&ne tunni kauem.

Kllmikusse vaib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. Kuum
toit pdhjustab kilmiku pikema t66perioodi, et saavutada ohutu
hoiustamistemperatuur.

* Uksi vBib olla hiljuti avatud v3i on need pikaks ajaks praokile jdetud.
Kllmikusse sisenenud soe dhk pdhjustab kllmiku pikema to6perioodi. Avage
uksi harvemini.

Stigavkllma vai klilmkambri uks v3ib olla praokile jdetud. Kontrollige, kas
uksed on korralikult kinni.

Kllmik on seadistatud vdga madalale temperatuurile. Seadistage kiilmik
kBrgemale temperatuurile ja oodake, kuni see saavutatakse.

KUlmiku vai siigavkilmiku uksetihend v3ib olla mddrdunud, kulunud, katki vi
lahti. Puhastage vdi asendage tihend. Kahjustatud/katkine tihend sunnib
kilmikut tb6tama kauem aega jdrjest, et hoida ettendhtud temperatuuri.

Slgavkilmiku temperatuur on vaga madal, samas kui kilmiku temperatuur
on piisav.

Sugavkilmiku temperatuur on seadistatud vdga madalale. Seadke
sigavkilmiku temperatuur soojemale tasemele ja kontrollige uuesti.

Kdlmiku temperatuur on vdga madal, samas kui stigavkdilmiku temperatuur
on piisav.

Kilmiku temperatuur on seadistatud vaga madalale. Seadke kilmiku
temperatuur soojemale tasemele ja kontrollige uuesti.

Kilmiku temperatuur on seadistatud vdga madalale. Seadke kilmiku
temperatuur soojemale tasemele ja kontrollige uuesti.
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Temperatuur kilmikus voi stigavkilmikus on vdga kdrge.

Kllmiku temperatuur on seadistatud vaga kdrgele. Kilmiku seadistus
mojutab ka stigavkilmiku temperatuuri. Muutke kilmiku vBi siigavkilma
temperatuuri, kuni see jduab piisava tasemeni.

* Uks v3ib olla praokile jaetud. Sulgege uks taielikult.

Kilmikusse vdib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. Oodake, kuni
kiilmik v3i stigavkilmik jduab soovitud temperatuurini.

Kilmik vBib olla alles hiljuti vooluvdrku Ghendatud. Kilmiku tdielik jahtumine
vOtab suuruse t&ttu aega.

Kllmikust kostab kella tiksumisega sarnanevat heli.

» Seda heli tekitab kiilmiku solenoidklapp. Solenoidklapi tilesanne on
tagada jahutamine ja jahutusaine liikkumine Iabi jahutuskambri, mida saab
reguleerida jahutus- vai kiilmutusreZiimile. See on normaalne ning tegu ei
ole rikkega.

Toomura suureneb, kui kiilmik tootab.

»  Kilmiku togjdudlusomadused voivad muutuda s8ltuvalt imbritsevast
temperatuurist. See on normaalne ning tegu ei ole rikkega.

Vibratsioon voi mtra.

Porand ei ole tasane vdi on ndrk. Kilmik kdigub, kui seda aeglaselt ltkata.
Veenduge, et p8rand on tasane, tugev ja sobib kiilmiku toetamiseks.

MUra vBivad pdhjustada kilmikule asetatud esemed. Sellised esemed tuleks
kilmiku pealt eemaldada.

On kuulda vedeliku voolamise v8i pihustamise hddli.

»  Vedeliku ja gaasi likumine toimuvad vastavalt teie kiilmiku toopShimottele.
See on normaalne ning tegu ei ole rikkega.

On kuulda tuule puhumise sarnast hddlt.

Kilmiku tdhusamaks jahutamiseks kasutatakse Shuliigutajaid
(ventilaatoreid). See on normaalne ning teqgu ei ole rikkega.

Kondensvesi klilmiku siseseintel.

*  Kuumja niiske ilm suurendab jddtumist ja kondensatsiooni. See on normaalne
ning tegu ei ole rikkega.

» Uksed on praokil. Veenduge, et uksed on tdielikult suletud.

» Uksivdib olla vaga tihti avatud vdi on nad pikaks ajaks lahti jaetud. Avage ust
harvemini.
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Kllmiku valiskiiljele v3i uste vahele tekib niiskus.

+ IImv@ib olla niiske. See on niiske ilmaga tdiesti normaalne. Kui niiskust on
vahem, kaob ka kondensatsioon.

Halb I6hn kilmiku sees.

Kilmiku sisemust peab puhastama. Puhastage kilmiku sisemust kdsna, sooja
vee vBi gaseeritud veega.

Ldhna vBivad pShjustada m8ned ndud vBi pakkematerjalid. Kasutage teist
ndu vBi erinevat marki pakkematerijali.

Uks(ed) ei sulgu.

» Toidupakendid vBivad takistada ukse sulgumist. Asendage pakendid, mis ust
takistavad.

Kllmik ei paikne ilmselt pdrandal tdiesti vertikaalselt ja vGib kergel
ligutamisel kSikuda. Seadistage tasakaalustuskruvisid.

PGrand ei ole tasane vBi tugev. Veenduge, et p6rand on tasane ja sobib
kiilmiku toetamiseks.

Sahtlid on kinni kiilunud.

» Toit v3ib puutuda vastu sahtlilage. Seadke toit sahtlis imber.
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Molimo prvo procitajte ovaj prirucnik!

PoStovani kupci,

Nadamo se da ¢e vam nas proizvod, proizveden u suvremenim postrojenjima i
provjeren po strogim procedurama kontrole kvalitete, pruziti u¢inkovit rad.

Zbog toga vam preporucujemo da pazljivo procitate cijeli priru¢nik proizvoda prije
uporabe te da ga Cuvate na pristupacnom mjestu zbog buduce uporabe.

Ovaj prirucnik
» (e vampomocida koristite svoj uredak brzo i sigurno.
* Procitajte priru¢nik prije instaliranja i rada s vasim proizvodom.
+ Slijedite upute, posebno one vezane za sigurnost.
« Cuvajte priru¢nik na lako dostupnom mjestu jer bam moZe zatrebati kasnije.
» Osimtoga, takoder protitajte druge dokumente dostavljene s vasim proizvodom.
Molimo imajte na umu da ovaj priru¢nik moze vrijediti i za druge modele.
Simboli i njihovi opisi
Ovaj korisnicki prirucnik sadrzi sliedece simbole:
O Vazne informacije ili korisni savjeti za uporabu.
A Upozorenja protiv opasnosti po Zivot i imovinu.
A\ Upozorenje protiv elektricnog napona.
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reflektori

Najbolje podrezivanje
Svjetla oznatitelja

Tipka termostata

Dio zaled

Odjeljak za brzo zamrzavanje
Odijeljci za smrznutu hranu
Zratni rostilj

ONOOa R, ODNS

@ Slike koje se nalaze u ovom priru¢niku su shematske i mozda se ne ogovaraju u
potpunosti vaSem proizvodu. Ako dijelovi naslova nisu sadrZani u proizvodu koji
ste kupili, onda to vrijedi za ostale modele.
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[l VvaZna sigurnosna upozorenja

Molimo pregledajte
sliedece informacije.
Nepridrzavanje ovih
informacija moze
uzrokovati ozljede
il materijalnu  Stetu.
U suprotnom ce sva
upozorenja | obveze

za pouzdanost postati
nevaljane.

Vijek uporabe kupljenog
uredaja je 10 godina. Ovo
je razdoblje potrebno
za Cuvanje rezervnih
dijelova da bi uredaj radio
kako je opisano.

Predvidena namjena

Ovaj je proizvod
predviden za uporabu

* U zatvorenom prostory,
npr. unutar kuce,

* U zatvorenim radnim
okruzenjima, kao Sto su
trgovine i uredi;

* Uzatvorenim prostorima
za smjestaj, kaoStosu
kuce na farmama, hoteli,
penzioni.

* Ovajse proizvod ne
smije se koristiti vani.
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Opca sigurnost
» Kad budete zeljeli

odloziti uredaj,
preporucujemo da
konzultirate ovlaSteni
servis da biste saznali
potrebne informacije |
ovlastena tijela.

Konzultirajte se s
ovlastenim servisom za
sva pitanja i probleme
vezane za hladnjak.
Nemojte intervenirati

ili dopustiti da netko
intervenira na hladnjaku
bez prethodnog
obavjeStavanja
ovlastenih servisa.

/a proizvode u odjeljku
skrinje; Ne jedite
kornete sladoledai
kockice leda odmah
nakon vadenja kad
ihizvadite iz odjeljka
hladnjakal (To moze
uzrokovati ozljede

od hladnoce u vasSim
ustima.)

/Za proizvode s odjeljkom
sa Skrinjom; ne stavljajte
tekucinu u bocamai
konzervama u odjeljak



Skrinje. U suprotnom bi
mogli puknuti.

Ne dodirujte smrznutu
hranu rukom; moze vam
se zalijepiti za ruku.

IskljuCite svoj hladnjak
prije Ciscenjali
odmrzavanija.
Parairasprsujuca
sredstva za CisCenje se
nikada ne smiju koristiti
tijekom postupka
CISCenja i odmrzavanja
u vaSem hladnjaku. U
takvim slucajevima, para
moze doci u kontakt s
elektricnim dijelovimai
uzrokovati kratki spoj ili
strujni udar.

Nikada ne koristite
dijelove vaseg
hladnjaka, kao sto su
vrata, za pridrzavanje ili
za stajanje nanjima.
Ne koristite elektricne
uredaje unutar
hladnjaka.

Ne oStecujte dijelove
gdje cirkulira rashladno
sredstvo pomocu alata
za buSenjeilirezanje.
Rashladno sredstvo
koje moze eksplodirati

kad se plinski kanali
6

Isparivaca, produzetka
cijeviili povrsinskih
premaza probuse, moze
uzrokovatiiritaciju koze i
ozljede oka.

Ne pokrivajteine
blokirajte otvore za
ventilaciju na vasem
hladnjaku bilo kakvim
materijalom.

elektricne aparate
smiju popravljati samo
ovlaStene osobe.,
Popravke koje izvrse
nestrucne osobe mogu
predstavljatirizik za
korisnika.

U slucaju bilo kakvog
kvara tijekom
odrzavanjaili
popravke, otpojite
hladnjak s napajanja

ili iskljucivanjem
odgovarajuceg
osiguracaili
iskljuCivanjem vaseg
uredaja iz struje.

Kod iskljucivanja utikaca,
nemojte povlaciti za
kabel.

Pica s visokim udjelom
alkohola potrebno je
pravilno spremiti, u
uspravnom polozaju

vr 1S Cvrsto zatvorenim

poklopcem.



* Nikada nedrzite

konzerve sa sprejevima
1J<sadrze zapaljive
splozivne tvariu
hladnjaku.

Ne koristite mehanicke
uredaje ili druge nacine
za ubrzavanje procesa
topljenja, osim onih koje
preporuca pr0|zvodac

Ovaj uredaj nije
namijenjen uporabi od
strane osoba s fizickim
osjetilnim ili mentalnim
nedostacimaiili osoba
bez znanja ili iskustva
(ukljuCujucidjecu), osim
ako su pod nadzorom
osobe koja Ce biti
odgovorna za njihovu
sigurnostili koja ceih
valjano uputiti o uporabi
proizvoda.

Ne ukljuCujte oSteceni
hladnjak. Konzultirajte
Se sa serviserom

ako imate bilo kakvih
nedoumica.

/a elektriCnu sigurnost
vaseqg hladnjaka se jamci
samo ako je uzemljenje
u vasoj kuciu skladu sa
standardima.
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Izlaganje proizvoda kisi,
snijegu, suncu i vjetru
je opasno u pogledu
elektricne sigurnosti.

Kad je oStecen kabel,

javite se ovlaStenom

servisu daizbjegnete
opasnost,

Nikada ne ukljucujte
hladnjak u zidnu
uticnicu tijekom
instalacije. InaCe moze
doci do opasnosti po
zivot ili ozbiljne ozljede.
Hladnjak je namijenjen
samo drzanju hrane. Ne
smije se koristiti u bilo
koje druge svrhe.
Naljepnica s tehnickim
SpeC|f|kacijama se nalazi

Hevoj stjenci unutar
hIa njaka.

Nikada ne spajajte
hladnjak na sustave za
uStedu energije; oni
mogu oStetiti hladnjak.

Ako na hladnjaku postoji
plavo svjetlo, nemojte
gledati u plavo svjetlo
optickim alatima.



Za hladnjake kojima
se upravlja manualno,
sacCekajte bar 5 minuta
da biste ukljucili hladnjak
nakon nestanka el.
energije.

Ukoliko se uredaj

da nekom drugom,
korisnicki prirucnik se
mora predati novom
viasniku.

Pazite da ne oStetite
kabel kod prijevoza
hladnjaka. Presavijanje
kabela moze uzrokovati
pozar. Nikada ne
stavljajte teske
predmete na kabel
napajanja. Ne dodirujte
utikaC mokrim rukama
kad ukljuCujete ureda.

Ne ukljucujte hladnjak
ako je elektri¢na uti¢nica
labava.

Voda se ne smije
Spricatiizravnona
unutarnjeilivanjske
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dijelove proizvoda zbog
sigurnosnih razloga.

Nemojte Spricati tvari
koje sadrze zapaljive
plinove kao Sto je
propan blizu hladnjaka
da biste izbjeqli
opasnost od pozarai
eksplozije.

Nikada na hladnjak

ne stavljajte posude s
vodom, jer inaCe mogu
uzrokovati elektricni
udar ili pozar.

Nemojte prepuniti
hladnjak s previse hrane,
Ako se prepuni, hrana
moZe pastiiozlijediti vas
kad otvorite vrata. Nikad
ne stavljajte predmete
na hladnjak, inace ti
predmeti mogu pasti
kad otvarate Ili zatvarate
vrata hladnjaka.
Proizvodi za koje je
potrebna precizna
kontrola temperature,
cjepiva, lijekovi osjetljivi
na toplinu, znanstveni
materijali, itd. se ne
smiju drzati u hladnjaku.

Ako se nece koristiti
dulje vrijeme, hladnjak
se treba iskljuciti.



Mogudiproblemna
kabelu napajanja moze
uzrokovati pozar.

Vrh utikaCa se treba
redovito Cistiti, u
suprotnom moze
uzrokovati poZar.

Vrh Cepa se treba Cistiti
redovito suhom krpom;
u suprotnom, moze
izazvati poZar.

Hladnjak se moze
pomaknuti ako podesive
noge nisu pravilno
pricvrScena na podu.
Pravilno pricvrsc¢ivanje
podesivih nogu na
podu moZe sprijeCiti
pomicanje hladnjaka.
Kad nosite hladnjak,
nemojte ga drzati
zarucku vrata. U
suprotnom, moze
puknuti.

Kad morate staviti

SvOj proizvod pored
drugog hladnjakaili
Skrinje, udaljenost
izmedu uredaja treba
biti najmanje 8cm. U
suprotnom, susjedne
bocne stjenke se mogu
navlaziti.

* Nikad ne koristite
proizvod ako dio koji
se nalazinavrhu i
poledini proizvoda ima
elektronicke tiskane
ploCice unutar otvora
(poklopac elektronicke
tiskane plocice)(1).

Za proizvode s
rasprSivacem za
vodu;

* Tlak na ulaznom otvoru
hladne vode treba
biti maksimalno S0
psi (6.2 bar). Ako tlak
vode premasi (5,5 bar)
tada na cijevima za
opskrbu vodom koristite
tlacno-granicni ventil,
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Ako ne znate kako
provjeriti tlak vode
tada potrazite pomoc
kod profesionalnog
vodoinstalatera.

» Akouinstalacijama
postoji opasnost od
efekta vodenog udara
tada u instalacijama
uvijek koristite opremu
za sprjeCavanje vodenog
udara. Posavjetujte
se s profesionalnim
vodoinstalaterom ako
niste sigurni postrojili
efekt vodenog udara u
instalacijama.

* Neinstalirajte na
ulaznom otvoru za vrucu
vodu. Poduzmite mjere
opreza zbog opasnosti
od zamrzavanja
cijevi. Radniinterval
temperature vode treba
biti minimalno 33°F
(0.6°C) i maksimalno
100°F (38°0).

* Koristite samo pitku
vodu.

Sigurnost djece

 Ako vrataimaju bravuy,
kljuC se treba drzati
podalje od doseqga djece.

Djeca moraju biti pod
nadzoromda bi se
sprijeCilo neovlasteno
koristenje proizvoda.

Uskladenost s Direktivom
o elektricnomi
elektronickom opremom
(WEEE) i zbrinjavanju
otpada:

Ovaj proizvod uskladen

jes EU Direktivom WEEE

(2012/19/EU). Ovaj

proizvod nosi

lasifikacijsku oznaku za

elektricni i elektronski

I otpad (WEEE)

Ovaj je  proizvod

proizveden s visokokvalitetnim

dijelovima i materijalima koji se mogu

ponovno upotrijebiti i prikladni su za

reciklazu. Ne odlazite otpadne uredaje

s normalnim otpadom iz kucanstva i

drugim otpadom na kraju servisnog

vijeka. Odnesite ga u sabirni centar za

recikliranje elektricne i elektronicke

opreme. QObratite se lokalnim vlastima

da biste saznali viSe informacija o
sabirnim centrima.

Uskladenost s Direktivom o
zabrani uporabe odredenih
opasnhih tvari u elektri¢noj

i elektronickoj opremi
(RoHS):

Proizvod kaji ste kupili uskladen je s
EU Direktivom RoHs (2011/65/EU). Ne
sadrZi Stetne i zabranjene materijale
navedene u Direktivi.
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Podaci o pakiranju

Ambalazni  materijali  proizvoda
proizvedeni su od reciklirajucih
materijalasukladnonaSimnacionalnim
propisima o zastiti okoliSa. Ambalazne
materijale ne odlaZite skupa s ku¢nim
ili drugim otpadom. Odnesite ih u
sabirne centre ambalaznog otpada
koje su odredile lokalne vlasti.

Upozorenje za HC

Ako rashladni sustav vaSeg
uredaja sadrZi R600a:

Ovaj plin je zapaljiv. Zato pazite
da tijekom uporabe i transporta ne
oStetite sustav za hladenje i cijevi. U
slutaju oStecenja, drzite uredaj podalje
od potencijalnog izvora plamena koji
moze dovesti do toga da uredaj zapali,
te prozraCujete sobu u kojoj se nalazi
uredaj.

Ignorirajte ovo upozorenje ako
rashladni sustav vaSeg uredaja
sadrZi R134a.

Vrsta plina koja se koristi u proizvodu
je navedena na tipskoj plocici koja je
na lijevoj stjenci unutar hladnjaka.

Nikada kod odlaganja ne bacajte
uredaj u vatru.

Stvari koje se trebaju
uraditi za uStedu energije

» Ne ostavljajte vrata vaSeg hladnjaka
otvorena dulje vrijeme.

* Ne stavljajte toplu hranuilipicau
hladnjak.

» Nemoijte prepuniti hladnjak tako da
se ne sprjecava cirkuliranja zraka u
unutrasnjosti.
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* Ne postavljajte vas hladnjak izravno
na suncevu svjetlostili blizu uredaja
koji emitiraju toplinu kao Sto su
pecnice, perilice suda ili radijatori.

» PazitedadrZite svoju hranuu
zatvorenim posudama.

» Zauredaje s odjeljkom Skrinje;
moZete spremiti maksimalnu kolicinu
hrane u Skrinju kad uklonite policuili
ladicu Skrinje. Vrijednost potroSnje
energije koja je navedena za vas
hladnjak je odredena tako da je
uklonjena polica ili ladica Skrinje i
pod maksimalnim opterec¢enjem. Ne
postoji opasnost od uporabe police
ili ladice prema oblicima i veli¢inama
hrane koja ¢e biti zamrznuta.

» Toplienje smrznute hrane u odjeljku
hladnjaka ¢e osigurati uStedu
energije u saCuvati kvalitetu hrane.

HR



[E] Instalacija

/\ Molimo imajte naumu da se
proizvodac nece smatrati
odgovornim ukoliko se ne budete
pridrZzavali informacija navedenih u
korisnickom prirucniku.

Stvari kojih se treba
pridrzavati kod ponovnog
transporta vasSeg hladnjaka

1. Vashladnjak mora bitiispraznjeni
oCisc¢en prije bilo kakvog transporta.

2. Police, dodaci, odjeljak za povrce itd.
uvasSem hladnjaku moraju biti ¢vrsto
pricvrSceni ljepljivom trakom zbog
treskanja prije ponovnog pakiranja.

3. Pakiranje se mora pricvrstiti
liepljivom trakom i mora se
pridrzavati pravila o transportu
ispisanih na pakiranju.

Molimo ne zaboravite...

Svaki  reciklirani  materijal  je
nezamjenjiv izvor za prirodu i za nase
nacionalne izvore.

Ako Zelite pridonijeti reciklaZi
materijala pakiranja, mozete dobiti
dodatne informacije od ureda za okolis
ili lokalnih vlasti.

Prije ukljucivanja vaSeg
hladnjaka

Prije  poCetka uporabe
hladnjaka provjerite sljedece:
1. Jeliunutrasnjost hladnjaka suhai

moZe li zrak slobodno cirkuliratisa
straznje strane?

2. Prednjikrajevi hladnjaka mogu
biti topli na opip. To je normalno.
Ova podrucja su napravljenada
budu topla da bi se se izbjegla

vaseqg

kondenzacija. Mozete postaviti 2
plasti¢naklina kako je prikazano na
slici. Plasticni klinovi ¢e dati osigurati
potrebnu udaljenost izmedu vaseg
hladnjaka i zida da bi se omogucilo
cirkuliranje zraka. (Slika s ilustracijom
je samo primjer i ne odgovara u
potpunosti vasem proizvodu.)

. Cut Cete buku kad kompresor potne

raditi. Tekucine i plinovi zabrtvljeniu
rashladnom sustavu takoder mogu
stvarati buku, ¢ak i kad kompresor ne
radiito je potpuno normalno.

. Prednijikrajevi hladnjaka mogu

biti topli na opip. To je u normalno.
Ova podrudja su napravljena da
budu topla da bise seizbjegla
kondenzacija.
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Elektri€no spajanje

Spojite svoj proizvod u uzemljenu
uti¢nicu koja je zaSticena osiguracem
odgovarajuceq kapaciteta.

Vazno:
* Spojmora biti u skladu s nacionalnim
zakonskim odredbama.

 Kabel napajanja mora biti lako
dostupan nakon postavljanja.

» Navedeninapon mora biti jednak
naponu el. energije.

e ProduZni kabeli i razvodnici se ne
smiju koristiti za spajanje.

/\ O$teceni kabel napajanja mora
zamijeniti kvalificirani elektricar.

/\ Proizvod ne smije raditi prije
popravke! Postoji opasnost od
elektritnog udaral

Odlaganje pakiranja

Materijali pakiranja mogu biti opasni
za djecu. Cuvajte materijale pakiranja
dalje od dohvata djece ili ih odloZite
svrstavanjem u skladu s uputama
o odlaganju. Nemojte ih odlagati s
normalnim otpadom iz kuc¢anstva.

Pakiranje  vaSeg hladnjaka je
proizvedeno od recikliranih materijala.
Odlaganje stalnog
hladnjaka

Odlaganje vaSeg starog stroja bez
Stete za okolis.
» 0Oodlaganju vaseg hladnjaka
se mozete konzultirati s vasim
ovlaStenim dobavljatemiili centrom
za sakupljanje otpada u vasoj opcini.
Prije  odlaganja vaSeg hladnjaka,
odrezite elektritni utikat i, ukoliko
postoje bilo kakve brave na vratima,
onesposabite ih da biste zastitili djecu
od bilo kakve opasnosti.

Postavljanjeiinstalacija

/\ Ako ulaz u prostoriju gdje ¢e biti
postavljen hladnjak nije dovoljno Sirok
da hladnjak kroz njega prode, pozovite
ovlaSteni servis da skine vrata vasSeg
hladnjaka tako da kroz vrata prode
bocno.

1. Instalirajte vas hladnjak na mjesto
koje dopusta laku uporabu.

2. DrZite vas$ hladnjak podalje od izvora
topline, vlaznih mjesta i direktne
sunceve svjetlosti.

3. Dabise postigao ucinkoviti rad,
oko vaSeg hladnjaka mora postojati
odgovarajuca ventilacija.Ako se
hladnjak treba postaviti u otvor
u zidu, mora postojati udaljenost
najmanje 5 cmod plafonai5 cm od
zida.

4. Ako je pod prekriven tepihom, vas
uredaj mora biti podignut od poda
2.5 cm.Stavite svoj hladnjak na ravnu
povrsinu poda da biste sprijecili
udarce.
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Prilagodavanje nogu

Ako vas hladnjak nije u ravnoteZzi;

MoZete  postaviti  hladnjak u
ravnotezu okretanjem prednjih nozica
kako je prikazano na slici. kut gdje se
nalaze noge je spuSten kad okrenete
u smjeru crne strelice a dize se kad
okrenete u suprotnom smjeru. Ovaj
postupak ce biti l1akSi ako nekoga
zamolite da malo podigne hladnjak.

@ @

g 7
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Mijenjanje smjera otvaranja vrata
Nastavite po rednim brojevima




Mijenjanje smjera otvaranja vrata

Nastavite po rednim brojevima

B

/Q@/

595 mm

556 mm

840 mm
820 mm
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ﬂ Priprema

Vas hladnjak se treba postaviti
najmanje 30 cm od izvora topline
kao Sto su plamenici, pecnice,
grijalice i Stednjaci i najmanje 5 cm
dalje od elektri¢nih pec¢nica te se ne
smiju stavljati na direktnu suncevu
svjetlost.

sobna temperatura u prostoriji u

koju postavite hladnjak treba biti
najmanje 10°C. Rad vaseg hladnjaka
u hladnijim uvjetima od navedenih se
ne preporuca vezano za utinkovitost.

Pazite da se unutraSnjost vaseg
hladnjaka temeljito Cisti.

Ako se dva hladnjaka trebaju
instalirati jedan do drugog, izmedu
njih treba postojati razmak od
Najmanje 2 cm.

Kada prvi put ukljucite hladnjak,
molimo pridrZavajte se sljedecih
uputa tijekom prvih Sest sati.

Vrata se ne smiju Cesto otvarati.

Mora raditi prazan, bez ikakve hrane
unjemu.

Ne iskljuCuijte vas hladnjak. Ako dode
do nestanka el. energije na kojine
moZete utjecati, molimo pogledajte
upozorenja u dijelu"Preporucena
rieSenja problema",

Originalno pakiranje i materijali od
pjene se trebaju Cuvati zbog buduceg
transporta ili selidbe.
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Kod nekih modela instrument ploca
iskljuCuje se 5 minuta nakon Sto

se vrata zatvore. Ona e se ponovo
aktivirati kada se vrata otvore i kada
se pritisne bilo koji gumb.

S obzirom na promjenu temperature
uslijed otvaranja/zatvaranja vrata
proizvoda tijekom rada, kondenzacija
na vratima/policama i staklenom
spremniku normalna je pojava.



[E uporaba vaseg hladnjaka

Odabir temperature rada

Indikatori s diodamai
upravljacka ploca

Tu svjetla indikatora u dva boje koje
se nalaze s prednje strane uredaja
koja pokazuju nacin rada frizidera.

Zeleni indikator (1): Svijetli kad je
uredaj spojen u struju i svijetlit ¢e dok
god ima struje. Zeleno svjetlo nece
svijetliti kad je termostat postavljen
na polozaj ‘0. Zeleni indikator ne
oznacava temperaturu u hladnjaku.
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Crveniindikator (2) svijetli:

a) Ako se unaprijed postavljena
temperatura ne moze odrzati.

b) Ako se untra stave pretjerane
koli¢ine svjeze hrane.

c) Ako se slutajno vrata uredaja
ostave otvorena.

tipka termostata (3) Tipka termostata
se nalazi u kompletu svjetala
indikatora.

HR



Temperatura rada se regulira tipkom
za kontrolu temperature.

Warm +—@—@—@—0—@» Cold
1 2 3 4 MAX.

1 = Najniza postavka hladenja
(najtoplija postavka)

4 = NajviSa postavka hladenja
(najhladnija postavka)

(11i)

Min. = Najniza postavka hladenja

(Najtoplija postavka)

Max. = NajviSa postavka hladenja

(Najhladnija postavka)

Molimo odaberite postavku prema
Zeljenoj temperaturi.

Unutarnja temperatura takoder ovisi
o temperaturi okoline, ucestalosti
otvaranja vrata i koli¢ini hrane koja se
nalazi unutra.

Cesto otvaranje vrata dovodi do rasta
unutarnje temperature.

Zbog tog razloga, preporu¢amo
zatvaranje vrata nakon uporabe Sto je
CeSc¢e moguce.

Uobitajena temperatura pohrane
VaSeqg uredaja treba biti -18°C (0°F).
Ako je tipka termostata okrenuta u
suprotnom smjeru od kazaljke na satu
s polozaja 1, uredaj ce se iskljuciti i
Cut ce se zvuk "klik". Nize temperature
se mogu posti¢i postavljanjem tipke
termostata na Polozaj 4.
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Preporucamo provjeru temperature
pomocu termometra da bi se osiguralo
da su odjeljci za Cuvanje hrane
postavljeni na zeljenu temperaturu.

Obavezno odmah ocitajte jer ce
temperatura termometra brzo porasti
kad ga izvadite iz hladnjaka.
Zamrzavanje hrane

Podrucje zazamrzavanje je oznateno
znakom navratima.

MoZete koristiti uredaj za
zamrzavanje svjeze hrane kao i
pohranu vec smrznute hrane.

Molimo pogledajte preporuke dane
na pakiranju VaSe hrane.

A\ Paznja!

Ne smrzavajte gazirana pica jer boca
moze eksplodirati kad je tekucina u
njoj smrznuta.

Pazite sa zamrznutim proizvodima
kao Sto su obojane kockice leda.

Nemojte prelaziti kapacitet
zamrzavanja VaSeg aparata u 24 h.
Pogledajte tipsku tablicu.

Da biste odrzali kvalitetu hrane,
zamrzavanje se mora izvrsiti Sto je
brze moguce.

Zato, kapacitet zamrzavanja se ne
smije prelazitii unutarnja temperatura
u Skrinji nece porasti.
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A\ PaZnja!
Drzite ve¢ smrznutu hranu odvojenu
od svjeZe stavljene hrane.

Kad zamrzavate toplu hranuy,
kompresor hladenja e raditi dok se
hrana potpuno ne zamrzne. Ovo moze
priviemeno dovesti do pretjeranog
hladenja odjeljka za zamrzavanije.

Ako se vrata Skrinje teSko otvaraju
odmah nakon Sto ste ih zatvorili, ne
brinite se. To je zbog razlike tlaka koja
se izjednaCava i dopuSta vratima da
se normalno otvore nakon nekoliko
minuta.

Cut ¢ete zvuk vakuuma odmah nakon
zatvaranja vrata. To je u potpunosti
normalno.

Priprava kockica leda

Ispunite posudu za led 3/4 vodom |
stavite je u hladnjak.

Cim se voda pretvori u led, moZete
izvaditi kockice leda van.

Nikada ne koristite oStre predmete
poput noZeva ili vilica da biste izvadili
kockice leda. Postoji opasnost od
ozljedel!
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Pustite umjesto toga da se kockice
leda malo odlede ili stavite na trenutak
dno posude u toplu vodu.

Odmrzavanje uredaja

Pretijerano nakupljanje leda ce
utjecati na performanse zamrzavanja
Vaseqg uredaja.

Zato se preporuta da svoj uredaj
odmrzavate bar dva puta godisnje, ili
kad god se nakupi 7 mm leda.

Odmrzavajte svoj uredaj kad je u
njemu malo hrane ili kad u njemu
nema hrane,

lzvadite zamrznutu hranu van iz
ladice. Zamotajte smrznutu hranu u
nekoliko slojeva papira ili deku i drzite
na hladnom mjestu.

Iskljucite uredaj iz struje ili iskljucite
sklopku da biste ukljucili postupak

odmrzavanja.

Izvadite dodatke (kao Sto su police,
ladica, itd.) iz uredaja i pomocu
odgovaraju¢eg spremnika skupite

vodu koja se topi.

Pomocu spuzve ili meke krpe po
potrebi uklonite vodu koja se otapa.

Drzite vrata orvorena tijekom
odmrzavanja.
HR



Za brzo odmrzavanje, stavite
spremnike s toplom vodom u uredaj.

Nikada nemojte koristiti elektri¢ne
aparate, sprejeve za odmrzavanje ili
predmete s oStricom kao $to su nozevi
ili vilice da biste uklonili led.

Nakon odmrzavanija, oCistite
unutrasnjost.

Ponovno spojite uredaj u struju.
Stavite smrznutu hranu u ladice i
stavite ladice u hladnjak.
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[@odrzavanje i éiséenje

A\ Nikada za ¢iS¢enje nemojte koristiti
benzin ili slicne materijale.

A\ Savjetujemo daiskljucite uredaj iz
struje prije CiS¢enja.

@ Nikada za CiS¢enje nemojte koristiti
oStre predmete ili abrazivne
tvari, sapun, tekucinu za ¢is¢enje
kucanstva, deterdzent ili vosak za
poliranje.

@ Koristite mlaku vodu za ¢iscenje
kutije hladnjaka i osuSite ga krpom.

@ Koristite ocijedenu viaZznu krpu
potopljenu u otopini jedne Zlicice
sode bikarbone na pola litre vode da
biste oCistili unutrasnjost i osusite je
krpom.

/\ Pazite davoda ne ude u kuciste
lampe i druge elektricne dijelove.

/N Ako se aparat nece koristiti dulje
vrijeme, iskljucite ga, izvadite svu
hranu, oCistite gai ostavite vrata
otvorena.

@ Provjeravajte brtve navratima
redovito da biste bili sigurni da su
Cistiida na njima nema komadica
hrane.

@ Da biste skinuli police s vrata,
izvadite sav sadrZajitada
jednostavno gurnite policu vrata
gore iz osnove,
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@ Nikad ne upotrebljavajte sredstva

za CiS¢enje ili vodu koja sadrZi
klor za CiS¢enje vanjskih povrsina
ili kromiranih dijelova proizvoda.
Klor uzrokuje koroziju na takvim
metalnim povrSinama.

@Ne koristite oStre i abrazivne alate

ili sapun, sredstva za ¢iS¢enje u
kucanstvu, deterdzente, benzin,
benzen, vosaki sl. jer u protivnom
naljepnice na plasticnom dijelu se
mogu odlijepiti te moze do¢i do
deformacija. Za ¢iscenje koristite
toplu vodu te osusite mekanom
krpom.

Zastita plasticnih povrSina
@ Ne stavljajte tekuce uljelijela

kuhana na ulju u vas hladnjak u
nezatvorenim posudama jer oni
mogu ostetiti plasti¢ne povrSine
hladnjaka. U slucaju prolijevanja

ili razmazivanja ulja na plasti¢nim
povrSinama, odmah ocistite i isperite
odgovarajuce dijelove povrsine
toplom vodom.



PreporucenarjeSenja za probleme

Molimo provjerite popis prije zvanja servisa. To vam moZze uStedjeti vrijeme i
novac. Popis sadrZi Ceste reklamacije koje nisu posljedica oStecenja u proizvodnji
ili uporabi. Neke od opisanih mogucnosti mozda ne postoje na vasem proizvodu.

Hladnjak ne radi

* Jelihladnjak pravilno uklju¢en na napajanje? Ukljucite utikac u uti¢nicu u zidu.

* Jelipregorio osigurac uti¢nice na koju je prikljucen vas hladnjak? Provjerite
osigurac,

kondenzacijanabocnojstjenciodjeljka hladnjaka. (MULTIZONA, UPRAVLJANJE
HLABDENJEM | FLEKSI ZONA)

* Jakohladna okolina. Cesto otvaranje i zatvaranje vrata. Jako vlazna okolina.
Cuvanje hrane koja sadrzi tekucinu u otvorenim posudama. Ostavljanje vrata
odSkrinutim.

» Prebacivanje termostata na hladniji stupan;.
» Smanjivanje vremena kad su vrata otvorenaiili rieda uporaba.

* Prekrivanje hrane spremljene u otvorenim posudama odgovarajucim
materijalom.

 (ObriSite kondenzat pomocu suhe krpe i provjerite ukoliko se i dalje javlja.

Kompresor ne radi

ZaStitni termicki dio kompresora ¢e pregoriti tijekom naglih nestanaka el.
energije ili iskljucivanja prikljucaka jer tlak rashladnog sredstva u sustavu za
hladenje hladnjaka nije joos izbalansiran.

» VaShladnjak ¢e pocetis radom otprilike nakon 6 minuta. Molimo nazovite
servis ako se vas hladnjak ne ukljuci na kraju ovog razdoblja.

+ Hladnjak je u ciklusu odmrzavanja. To je normalno za hladnjak s potpuno
automatskim odmrzavanjem. Ciklus za odmrzavanije se dogada periodicki.

* Vas$ hladnjak nije uklju€en u uti¢nicu. Pazite da je utika¢ dobro utaknut u zidnu
uticnicu,

 Jelitemperatura pravilno postavljena? Doslo je do nestanka struje. Zovite
vaseg dobavljata el.energije.
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Hladnjak radi ¢esto ili dugotrajno.

 Va$ novi hladnjak je mozda Siri od prethodnog. To je u potpunosti normalno.
Vedihladnjaci rade dulje.

» Sobnatemperatura je mozda visoka. To je potpuno normalno.

 Hladnjak je moZda nedavno priklju¢en na el.energiju ili je mozda napunjen
hranom. Potpuno hladenje hladnjaka moze trajati nekoliko sati dulje.

» MoZda su nedavno u hladnjak stavljene velike koli¢ine tople hrane. Topla hrana
uzrokuje dulji rad hladnjaka dok ne dostigne sigurnu temperaturu za Cuvanje.

 Vrata sumoZda Cesto otvarana il ostavljena odskrinuta dulje vrijeme. Topli zrak
koji je uSao u hladnjak uzrokuje da hladnjak radi dulje vrijeme. Rjede otvarajte
vrata.

* Vrata Skrinje ili hladnjaka su moZda bila odSkrinuta. Provjerite jesu li vrata ¢vrsto
zatvorena.

+ Hladnjak je postavljen na vrlo nisku temperaturu. Prilagodite temperaturu
hladnjaka na topliju razinu dok se ne postigne temperatura.

 Brtvavrata hladnjakaili Skrinje moZe biti prljava, pohabana, ostecenaili nije

dobro sjela. Ocistite ili zamijenite brtvu. OStecena/pokidana brtva uzrokuje dulji
rad hladnjaka da bi se odrZala trenutna temperatura.

Temperatura hladnjaka je vrlo niska dok je temperatura frizidera dovoljna.

» Temperatura hladnjaka je postavljena na vrlo nisku temperaturu. Prilagodite
temperaturu hladnjaka na topliji stupanj i provjerite.

Temperatura frizidera je vrlo niska dok je temperatura hladnjaka dovoljna.

» Temperatura hladnjaka je postavljena na vrlo nisku temperaturu. Prilagodite
temperaturu hladnjaka na topliji stupanj i provjerite.

Hrana koja se Cuva i ladicama hladnjaka se smrzava.

» Temperatura hladnjaka je postavljena na vrlo nisku temperaturu. Prilagodite
temperaturu hladnjaka na topliji stupanj i provjerite.

Temperatura u hladnjaku ili Skrinji je previsoka.

» Temperatura hladnjaka je postavljena na vrlo visoku temperaturu.
Prilagodavanje hladnjaka ima utjecaja na temperaturu skrinje. Mijenjajte
temperaturu hladnjaka ili Skrinje dok temperatura hladnjaka ili Skrinje ne
dosegne dovoljnu razinu.

» MoZda su vrata odSkrinuta. Zatvorite vrata do kraja.
+ MoZda su nedavno u hladnjak stavljene velike kolitine tople hrane. Cekajte dok
hladnjak ili Skrinja ne dosegnu Zeljenu temperaturu.

 Hladnjak je moZda ukljuten nedavno. Potpuno hladenje hladnjaka moze
potrajati zbog velicine.
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Iz hladnjaka dolazi buka slitna sekundama oja se Cuje iz analognog sata.

» Ovabuka dolazi iz elektromagnetskog ventila hladnjaka. Elektromagnetski
ventil sluZi osiguravanju prolaska rashladnog sredstva kroz odjeljak koji se
moZe prilagoditi temperaturama hladenja ili zamrzavanja i obavljanja funkcija
hladenja. to je normalno i nije uzrok kvara.

Buka tijekom rada se povecava kad hladnjak radi.

* Radne performanse hladnjaka se mogu promijeniti ovisno o promjenama
sobne temperature. To je normalno i ne predstavlja kvar.

Vibracije ili buka.

* Pod nijeravan ilije slab. Hladnjak se njiSe kad se polako pomice. Pazite da je pod
ravan, jak i da moZe nositi hladnjak.

» Buka moze biti uzrokovana predmetima koji se nalaze na hladnjaku. Takvi
predmeti se moraju ukloniti s hladnjaka.

Cuje se buka poput prolijevanja tekucine ili Spricanja.

» Protok tekucine i plinova se dogada u skladu s radnim principima vaseg
hladnjaka. To je normalno i ne predstavlja kvar.

Cuje se buka poput puhanja vjetra.

 Aktivatori zraka (ventilatori) se koriste da bi se hladnjak u¢inkovito hladio. To je
normalno i ne predstavlja kvar.

Kondenzacija na unutarnjim stjenkama hladnjaka.

» Toploivlazno vrijeme povecava nastanak leda i kondenziranje. To je normalnoi
ne predstavlja kvar.

* Vrata su odskrinuta. Pazite da su vrata zatvorena do kraja.

 Vrata sumozda Cesto otvaranaili su dulje vrijeme bila otvorena. Rjede otvarajte
vrata.

Vlaga se pojavljuje na vanjskom dijelu hladnjaka ili izmedu vrata.

» MoZdaje vlazno vrijeme. To je potpuno normalno kod vlaznog vremena. Kad je
vlaznost manja, kondenzat ¢e nestati.

Neugodan miris unutar hladnjaka.

» Mora se oCistiti unutrasnjost hladnjaka. OCistite unutrasnjost hladnjaka
spuzvom, toplom ili gaziranom vodom.

» Neugodan miris moZda uzrokuju neke posude ili materijali pakiranja. Koristite
neku drugu posudu ili drugaciju marku materijala za pakiranje.

Vrata se ne zatvaraju.

 Paketi hrane mozda sprjeCavaju zatvaranje vrata. Uklonite pakete hrane koji
smetaju vratima.

* Hladnjak vjerojatno nije potpuno okomit prema podu i moZda se njiSe kad se
lagano pomice. Prilagodite vijke za podizanje.
» Pod nije ravan ili jak. Pazite da je pod ravan i da moZe nositi hladnjak.

Odjeljci za voce i povrce su zaglavljeni.

» Hrana moZda dodiruje vrh ladice. Preslozite hranu u ladici.
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Bynab nacka, cnovyaTtky npoyvMTanTe Lo iHCTPYKLito!
LLlaHOBHMI nokyneup!

CnopiBaemocs, Lo el ToBap, BUrOTOBMEHUIA Ha CyvacHUX MignNpuemcTBax i nepesipeHuii 3a
[0MOMOrOK HaNMPUCKIMAMBILLMX NpoLeayp KOHTPOro, eMeKTUBHO CryryBaTuMe BaM y nobyTi.

[ns uboro pekoMeHAyeEMO BaM MPOYMTaTU BCHO iIHCTPYKLO 40 KiHLA, NEPLL HiXX KOpUCTyBaTUCS
XOnoAnnbHUKOM, i 36eperTtu ii 4na ManbyTHLOro BUKOPUCTAHHS Y OBIOKOBUX LiNsX.

s iHcTpyKuis

* JOMOMOXeE BaM KOPUCTYBaTUCS NpUagoM y LBUAKWIA | 6e3neynHnin cnociod;

* NpounTaiTe IHCTPYKL, NEPLL HiXX BCTAHOBMIOBATY XONOAMIbHYIK | KOPUCTYBATUCS HUM;

* DOTPMMYMTECH IHCTPYKLi, 0COBMNMBO 3 MUTaHb TEXHIKMN Be3neky;

* 30epiranTe IHCTPYKLilO B NIETKOAOCTYNHOMY MiCLi, OCKIIIbKM BOHA MOXe 3HagobuTucs Bam
nisHiwe;

* KpiM TOro, NPOYMTaNTE TAaKOX iHLi JOKYMEHTHU, L0 NOCTa4YaloTbCsl Pa3OM i3 XONOANITBHUKOM.
3BepHITb yBary, LLO LUs iHCTPYKList TakoX Moxe ByTu AiNcHO ANs iHWKNX Moaenew.

CumBonu Ta ixHin onuc

LIS iHCTpyKUist MICTUTL HACTYMHI CUMBONK:

& Baxnuea iHopmaLlis abo KOpUCHI Nopaan 3 KOPUCTYBAHHS.
A MonepemxeHHst Npo Hebe3neyHi cutyauii 4Ns XUTTS Ta ManHa.
N [MonepemxeHHs MPO eNEKTPUYHY Hanpyry.



3MICT

1 XonoaunbHuK 4 4 TllipgrotoBKa 18
2 BaxnuBi BKa3iBKU 3 TEXHIKK 5 KopucTtyBaHHA
G6e3neku 5 xonogunbHUKOM 19
TTPUBHAUEHHS . ... 5 PerynioBaHHsi poboyoi TeMnepaTypu ............ 19
...................................................................... 11 CaiTnogioaHi iHaMkaTopw i naHenb
LN APUCTPOTB i3 oo 11 YNP@BIIHHS ..o 19
PO3MOLIMBHUKOM BOLM: ..eeveeeeeaniieeennreaeaneeaenns 1"
BE3MEKA [ITOM . ....voveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeen 12 6 [Jdornsag Ta ouMLLEHHA 23
BianosiaHictb AMpeKTuBi WwWopo 3axuCT NNAcTUKOBUX MOBEPXOHb .................. 23
BiANpaLbOBaHOro ENEKTPUYHOrO
(H%J'IeKTD.OHH.OFO'OGJ'Ia:D,HaHHﬂ (OvpektuBa WEEE) 7 PeKOMeHAaLﬂ'I' 3 yCYHeHHs
I/I.yTI/IJ'II.38L.lI9| Biaxonis e 12 HecnpaBHOCTEN 24
BignoBigHicTb [JMpeKTuBi Woao 06MeXeHHs
BMKOPWCTaHHAM LUKIANMBKUX pevoBuH (RoHS) 12
IHdOPMAaLS PO YMAKOBKY.......cceeuvveeaieeeaans 12
Ak 3a0WaanNTN ENEKTPOEHEPTIHD ... 13
3 YcTtaHoBKa 14
LLlo cnig BpaxoByBaT¥ Npy TPAHCNOPTYBaHHI
TIPUITAAY -ttt 14
Mepen yBIMKHEHHAM XONMOAUIBHYKA ............. 14
MigKntoYeHHS 10 €NEKTPOMEPEXKIi ....eecuveeennses 14
YTUNI3ALIS YNAKOBKM ..ceeeveeeeiiiieaiiieeaiiee e 15
YTunisauisi Baloro ctaporo XxonogunbHuka .. 15
Po3MilLIeHHSI Ta YCTAHOBKA...........ccvvvevvveveeenes 15
PerynioBaHHS HKOK ........cccuvveeniieeeiiee e 15
MepeHaBilyBaHHS ABEPLAT . ... 16
[MepeHaBillyBaHHA ABEPLSAT ....cocvveruveerieeninnns 17
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BEPXHIO HaKnaaKy

iHOVKaTopyn

pyyKa TepmocTara

Ice GaHky

LLIB1aKoro 3amopoxxyBaHHs BiACIKY
3amMOpOoXeHNX NPOAYKTIB BiACIKIB
PerynboBaHi nepegHi Hixku

ONoRON=

@ IntocTpauii B AaHin iHCTPYKLUi € cXxeMaTUYHUMK | MOXYTb BIOpPI3HATUCS Bif BaLLOi Mogeni. SKLLo Ao
KoMnnekTauii Mogeni, siky B1 Npuadanu, He BXoAsTb 3rafaHi AeTarni, BOHW NpU3HaYeHi Anst iHLLmX
mopenen.
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EBax(nMBi BKa3iBKU 3 TeXHiKN 6e3neku

OsHanomTecs 3
HaBEeOEHOK HMXYEe
iHpopmauieto.
IrHOpyBaHHSA Ui€l
iHpopmauil moxe
npu3BecTn Ao
TpaBMyBaHHS 4
NOLUKOOXKEHHS
npucTpoto. B Takomy
pasi rapaHTis i 6yab-
SIKi 3000B’13aHHSA
BUPOBHMKA CTOCOBHO
HadiNMHOI poboTK
NPUCTPOIO ByayThb
aHyrnboBaHi.

TepMiH poboTK
npuadaHoro Bamm
NPUCTPOIO CTAHOBUTb
10 pokiB. l'ig 4ac uboro
TEPMiHY BUPOBHUK
30epirae 3anacHi
YaCTUHM OO0 LbOro
NPUCTPOIO, WO MOXYTb
3HagobuTtuca ans
3abe3neyvyeHHs 1oro
HopManbHOI poboTn.

NMpu3HayeHHA
Llen npuctpin
Nnpu3Ha4YeHo angd
BUKOPUCTAHHS:

* Y 3aKpPUTKX
NPUMILLIEHHSIX, TaKUX SIK

XUTNOBI OyaMHKNY;

* Y 3aKPUTUX PODOUMX
NPUMILLEHHSIX,
Hanpuvknag, y
MarasuHax 4m odpicax;

* Y 3aKPUTUX XKNITNX
NPUMILLEHHSIX,
Hanpuknag, y 3amicbKunx
OyauHKax, rotensix,
naHcioHarax.

* oro He MOXHa
BMKOPUCTOBYBATW No3a
NPUMILLLEHHSIM.,

3aranbHi npaBuna

TeXHiK1 6e3neku

* Akwo Bm baxkaeTe
yTunisysatu/
nikeigyBaTn NPUCTPIU,
PEKOMEHOYEMO
3BEPHYTUCA 0
aBTOPU30BaHOI
CEpPBICHOI Crny>0bun Ta
KOMMNETEHTHNX OpraHiB
ONg OTPUMaHHS
HeoOXiaHOI iIHpopMmaLlil.

+ 3 yciMa nuTaHHAMU Ta
npobnemamm CTOCOBHO
XorogusibH1Ka
3BepTanTecd 4o
YNOBHOBaXXEHOI
CEepBICHOI CNy>0ou.
be3 nosigomneHHs
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YNOBHOBaXXEHOI
CepBICHOI Crny>k0un He
BTpy4anTecsi B poboTy
XornoaunbHUKa N He
A03BONsnNTE podutn Le
IHLLIMM.

[ns npuctpois

3 MOPO3UTBHNUM
BigAINEHHAM: HE

PKTEe MOpPO3MBO Ta
KyOukn neogy oapasy
Nicnst BAMMAaHHS 1X

3 MOPO3UIBHOIro
BipainenHHs! (Le

MOXE BUKITMKATU
0OMOPOXEHHS POTOBOI
MOPOXHMHMN.)

[ns npunagis 3
MOPO3UIbHUM
BiAOINEHHAM: He
CTaBTe piakKi Hanol y
NsiLKax 4m 6aHkax
A0 MOPO3UIbHOrO
BiaaineHHs. BoHu
MOXYTb JTOMHYTW.

He TopkanTecs
pyKamu 3aMOpPOXKEHNX
NPOAYKTIB; BOHW MOXYTb
NPUMEP3HYTU 40 LLKIPW.
[Nepen 4ncTkoo Yn
PO3MOpPOXKYyBaHHSM
BiQ'eaHynTE
XONoAUnbHUK Big,
erieKTpoMepeEXi.
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* He Bukopucrosyinte

napy Ta 3acobu ons
YULLEHHSA, SIKI MOXKYTb
BMMNapyBaTnCS,

ONS YULEHHSA Ta
PO3MOPOXKYBaHHS
BALLOro XOnoansbHuKa.
Y Takomy BMNaadKy napa
MOXE CKOHTaKTyBaTu

3 eNeKTPUIHNMN
YacTuHaMu Ta
BMKITMKATN KOPOTKE
3aMMKaHHS YK

yaap enekTpuYHUM
ctpymom " to " He
BUKOPUCTOBYMNTE

napy Ta 3acobu ons
YULLEHHSA, SKI MOXYTb
BMMNapyBaTnCH,

AN YNLEHHS Ta
PO3MOPOXXYBaHHSA
BALLIOrO XOroaurbHUKa.
Y Takomy BUNagKy napa
MOXE CKOHTaKTyBaTu

3 eNeKTPUIHNMN
YacTUHaMu Ta
BMKITMKATN KOPOTKE
3aMUKaHHA YK yaap
€NEeKTPUYHUM CTPYMOM.
He BuKkopuctoBymnTe
Taki YaCTUHK
XOnoaunbHUKa, 9K
aBepusTa, siK nigctaBky
4K oropy.



* He BukopucToByinte
eNeKTPUYHI
npunagu BcepeauHi
XONnoaurnbHUKa.

* He ponyckante
MOLUKOOPKEHHA YaCTUH,
Y SKUX LMPKYITHOE
XriagareHT, pKy4ymmun
4n ceepanyBanbHUMM
IHCTPyMeHTaMMu.
XnagareHT Moxe
3'ABUTUCS i3
BMMapoByBa4a, Ha
Tpy6onpoBoai 4M Ha
NOKPUTTSIX | BUKINKATU
noapasHEHHS LLIKIPU Yu
YPaXKEHHSA O4eln.

* He 3akpusanTe
BEHTUSALINHI OTBOPU
BaLLIOro XoroansrbHuKa

* PeMOHT
enexkTponpuniaais
MaroTb BUKOHYBaTK
TiNbKX KBanigoikoBaHi
doaxisui. PEMOHT,
BUKOHAHNW
HenoCBiO4YEeHMA
ocobamu, Moxe
CMPUHMUHUTY PU3UK OS5
KOpucTyBaya.

* Y Bunagky
HecnpaBHOCTEN Nig,
Yyac ekcnnyartauil um
PEMOHTY BUMKHITb
XONOAUIbHUK,

BMMKHYBLLW 3an00KHUK
YN BUNHSBLLN 3 PO3ETKN
LLIHYP KMBIIEHHS.

Npw Bia'eaHaHHI Big
MepPEeXi He TArHITb 3a
Kabenb — TiNbkK 3a
LuTencesb.

Mnsawkn 3
arkororibHUMMM HanosiIMm
MatoTb 36epiratmucs

Yy HagiHOMYy MicLj, i3
3aKPUTOKO KPULLIKOHO

Ta y BepTUKanbHOMY
NONOXEHHI.

CyBOpO 3abOpPOHEHO
36epiratn B
XONOANNBHUKY NIIALLKM
3 rOpHYNUMU Yn
BMOYXOHeb6e3neYHNMM
peyYoBMHaMMN.

He 3acTtocoByunTe
MeXaHi4YHi NpuUcTpol
abo iHWi 3acobu

AO1s1 IPUCKOPEHHS
PO3MOPOXKEHHS, KPIM
pPEKOMEHO0BAHUX
BUPOBHUKOM.

Llen enektponpunan
He Npu3Ha4YeHun

ANS1 BAKOPUCTaHHSA
ocobamu (BKoYaro4m
aiTen) 3i 3HKEHUMUN
QI3NYHUMN, YYTIIBUMN
abo po3yMmoB1MMU
MOXIMBOCTAAMU abo



3 bpakom gocsiagy i
3HaHb, SKLLO BOHU

He nepebyBatoTb Nig,
Harnsaom abo He
MPOWLLNN IHCTPYKTaX
LLIOAIO KOPUCTYBaHHSA
NPUCTPOEM BIf
BiANOBiganbHOI 3a IXHI0
Besneky ocobw.

He BukopuctoBymnte
HecrnpaBHUIA
xonogunbHuk. MNMpu
BMHUKHEHHI 3annTaHb
3BepTamnTecd 4o
KBanigoikoBaHOro
doaxiBug.
EnexkTpuyHa 6e3neka
MOXE rapaHTyBaTucs
nvLe B TOMy BUNAZKY,
SIKLLIO cucTema
3a3eMJIEHHSA Y BaLLOMY
OyauHKy Bignosigae
CTaHZapTam.

Bnnve Ha npucTpin
AO0LLY, CHIry, COHUS 4n
BITPY HeGe3neyHuI

3 TOYKY 30pYy
enexkTpobesneku.
3BEpHITLCA A0
CepBICHOI Cny>ou,
AKLLIO NOLLIKOPKEHO
LLIHYP >XMBIEHHS,
o6 ue He CTBOPUIIO
Hebe3neKky ans Bac.
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He BmukanTte
XONoAUInbHUK B
PO3ETKY i Yac

NOro BCTAHOBSIEHHS.
Pun3uk cmepTenibHoro
BUMaOKy Y CEPUNO3HUX
YLLKO)KEHb [y>Xe
BUCOKUMN.

Llen xonogunbHMK
NPU3HAYeHUN nnLie
ans 36epiraHHsA
Xap4oBUX MNPOOYKTIB.
WNoro He cnif
BMKOPUCTOBYBAaTH 3
Byab-AKOH IHLLIOH
METOH0.

Tabnuus 3

OMUCOM TEXHIYHUX
creumdikain Bupoby
po3TalloBaHa 3riBa

Ha BHYTPILLHIN CTiHL|
XONoaunbHUKa.

He nigkntoyanTe
XONoAUINbHUK A0
EIEKTPOHHUX CUCTEM
eHepro3bepexeHHs,
OCKINbKM Lie MOXe
Npun3BecTn Ao
HecnpaBHOCTI BUPOOY.
AKLLO B XONOAUIBbHUKY
€ NiacBIYYBaHHA CUHIM
CBITNOM, He cnig JOBro
ANBUTUCS HA HBOTO
ronmm okom abo yepes
ONTUYHI NPUCTPOI.



* Y pasi BigKITO4EHHS
XONOAUINbHUKIB i3
PYYHMM yNpaBniHHAM
Bi Mepexi
eITeKTPOXUBINEHHS
3a4yekanTte
LLLOHAUMEHLLE 5
XBWUITUH, NEpPLL HK
NiAKITOYMATY XKUBIEHHS.
Y BUnagKy npogaxy
BMPOBY LIt0 IHCTPYKLLiHO
3 eKkcnnyarauil cnig
nepegaTtn HoOBOMY
rocnogapto.
Mig'egHyroun
XOnoAunbHUK OO
eneKkTpoMepexi,

He TopKauTeca 0o
LUTENCENbHOI BUIKA
MOKPUMUK pyKammn"

to "lNin'eqHaBLIn
XOnoAunbHWK OO
eneKkTpoMepexi,

He TopKauTeca 0o
LUTENCENbHOI BUIKA
BOSTIOrMMU pyKamm

He nigkntoyante
X0noamnbHUK Oo
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noraHo 3akpinsieHol
CTIHHOI PO3ETKN MEPEXI
eNeKTpornocTa4yaHHs.

I3 MipkyBaHb 6e3neku
He Jonyckante
NOTpanfsHHS BOAU
6e3nocepenHLo Ha
30BHILLHI 200 BHYTPILUHI
YaCTMHW XOroauIibHMKa.
He po3bpuskyimnte
nopsg i3
XONOANNBHUKOM
3anMUCTI MaTepianu,
TakKi sIK ra3 nponaH,
4Yepes PU3BKK NOXEXi Ta
BMOYXY.

He ctaBTe nocyamHu

3 BOOKO Ha
XOSTOAUSTBHMK, OCKISTbKM
Lie MOXe NPU3BECTUN O0
YPaKEHHS ENEKTPUYHNM
CTPyMOM abo NoXeXi.
He nepeBaHTaxymnTe
XONOANNBHUK
HaMIPHOHO KiNbKICTHO
NPOAYKTIB. AKLLO
XOSOAUSTbHUK
nepeBaHTaXXeHo,
NPOAYKTN MOXYTb
BUNACTU MNP BiQYNHEHHI
ABEPUAT | TpaBMyBaTu
BaC Y¥ NOLLKOANTU
xornoaunbHuK. He
KrnagiTe NpegMeTn Ha
XOSTOAUSTBHMK, OCKISTbKM



BOHM MOXYTb BMNMacTu »  XOonogunbHUK MOXe

nig Yac BiAYNHEHHS Ymn nepemilaTnuca, Ko
3a4YNHEHHS OBEPLUAT. perynboBaHi HXKKN

Y XOnogunbHUKY He He 3adpikcoBaHO Ha
MOXHa 36epiraTi nignoai. Pikcauiqa
PEYOBUHN, LLO pErynboBaHNX H>KOK Ha
BMMararTb NeBHNX niano3i Moxe 3anobirti
TemnepaTypHnX ymMoB MNOro nepeMiLLeHHIO.
(BakumHKW, TepmoudyTmei  * [1py nepemileHHi
MeOMKaMEHTW, HayKOBI xonoagunbHWKa He
MaTepianu ToLo). TpUManTe Noro 3a
XonogunbHUK cnig, py4Ky, OO BOHa MOXe
Big'edHaTV Big, 3namaTucs.
eriekTpoMepeXi,  [lpwn BCTaHOBNEHHI
SIKLLIO BiH He Oyne XoroaunbHUKa BiaCTaHb
BMKOPUCTOBYBaTUCA MDK HUM 1 IHLLIUM
NPOTArOM TPMBasioro XONOANNBHUKOM YK
yacy. Moxrnusi MOPO3UIbHUKOM
HeCnpaBHOCTI LUHypa Ma€ CTaHOBUTH
XWUBMNEHHA MOXYTb LLIOHaMeHLLEe 8 CM.
NPU3BECTN 0 NOXEXI. B iHLWIOMY pa3i BiuHi
HeobxiaHo perynsipHo CTiHKW, LLIO NpUnsaraoThb,
OYMLLATW KiHLi BUIKU 3BOSIOXKYBaTUMYTHCS.
LLIHYpa >KVUBMEHHS; * Hikonun He
HeOOTPUMAaHHS LET BUKOPUCTOBYWNTE LIEN
BMMOIM MOXe CTaTu BMPIO, SIKLLIO BEPXHSI abo
MNPVHMUHOO MOXKEXI. 3aHs1 KpULLIKA BIAKPWTI
HeobxiaHo perynsipHo Ta BiAKPUBAKOTbL JOCTYN
OYMLLATW KiHLi BUIKU 00 ENEKTPOHHMX nnaTt
LLIHYPA XXMBIEHHS (KPULLIKW eNEKTPOHHNX
CYXOK TKaHUHOID; nnart) (1).

HeQOTPUMaHHS Uiel
BMMOIM MOXe CTaTu
NPUYNHOKO MOXKEXKI.
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Ana npuctpoiB i3

po3noAiNnbHNKOM BOAM:

* Twuck B Micui
niaBeaeHHS XonoaHol
BOAW He MOBUHEH
nepesuwysatn 90
doyHTIB Ha KBagpaTHUM
aronm (6,2 6ap).
AKLWo TUCK Boan
nepesuwye 80 coyHTIB
Ha KBagpaTHUW O0UM
(5,5 6ap), BCTaHOBITb
y CBOIV MaricTpanbHii
Mepexi KnanaH
OBMEXEHHST TUCKY,.
AKLIO BM He 3HaETe,
SK NEPEBIPUTUN TUCK
BOAW, 3BEPHITLCS
3a [JOMNOMOroH0
npodoecinHoro
CaHTexHiKa.

* Akwo y Bawin

YCTaHOBL|j iCHY€E

PU3NK BUHUKHEHHS
rigpasnivyHoro yaapy,
00O0OB’s1I3KOBO BCTAHOBITb
3axmncHe obnagHaHHSA
Ans 3anobiraHHA
PU3NKY BUHUKHEHHS
rigpasnivyHoro yaapy.

Y pasi BUHUKHEHHS
CYMHIBIB CTOCOBHO
MOXXIMBOCTI
BUHUKHEHHS
rigpasnivyHoro yaapy

y BaLli yCTaHOBLI,
3BEPHITLCA 3a
J0MoMOroro o
NpogeCINHNX
CaHTEXHIKIB.
3abopoHSETLCS
BMKOHYBaTun
BCTAHOBSEHHS Y MiCLi
nigBeaeHHs rapsiyol
Boan. HeobxiaHO BXUTU
3anobiXHKX 3axoniB
Ans 3anobiraHHA
PU3NKY 3aMep3aHHS
Lnaxrie. Temnepartypa
pobo4oi Boay NoBMHHA
3HaxoauTncA B
iHTepsani Big 33 °F (0,6
°C) oo 100 °F (38 °C).
BukopucrtosyuTe nuwie
NUTHY BOAY.



Be3neka goiten

* Axwo Ha aBepudaTax €
3aMOK, TpUManTe Krrou
Y MicLUi, HeOOCAKHOMY
ANs OiTen.

* Cnig HarngpaTtn 3a
AiTbMU Ta HE JO3BOSATU
IM NcyBaTn NPUCTPIN.

BignoBigHicTb AnpekTuBi

woao BignpauboBaHOro

€JIeKTPUYHOIO 1 eNIEKTPOHHOIo

obnagHaHHA (OdupekTuBa
WEEE) 1 yTunisauia Biaxoais

Llen npunag Bignosigae BMmoram

Oupextuemn WEEE (2012/19/EU).

Llel BMpi6 no3Ha4yeHnin CUMBOSIOM

NpVHaNeXHoCTi 40 KaTeropii

BigX04iB €eNeKTPUYHOro 1

eNeKTPOHHOro obnagHaHHs

(WEEE).

Llen npunag BUrotoBrneHun 3
BUCOKOSIKICHUX AeTanewn Ta matepianis, SKi
nignsratoTb NOBTOPHOMY BUKOPUCTAHHIO
1 nepepobui. Micna 3akiH4eHHst TepMiHy
ekcnnyaTauii uev npunag He MoXHa BUKMaatn
pasom 3i 3BnyaiHUMy NobyTOBUMM Bigxo4amu.
Woro cnig 3gaty y BiAMNOBIQHWIA NyHKT 360py
BiXOAiB €NEKTPUYHOIO 1 €NIEKTPOHHOIO
obrnagHaHHs 9K BTOPUHHOI CUPOBUHW.
IHdopMaLito MPo MicLEe3HaXOOKEHHS
HanbnnXx4oro MyHKTy 360py BiAXOAIB MOXHA
OTpMMaTK B MiCLIEBUX OpraHax Bnaau.
BignoBigHicTb OnpekTuBi wono
OOMeXeHHSA BUKOPUCTAHHAM
wKignmemnx pe4yoBuH (RoHS)
Llen npunag signosigae sumoram Oupektusmn
RoHS (2011/65/EU). BiH He micTuUTb
LWKIAMMBMX Ta iHLWMX PEYOBUH, BUKOPUCTAHHSI
SIKMX 3ab6OpPOHEHO Lieto [JUpeKTUBOLO.
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IHcbopmaLis npo ynakoBKy
YnakoBka Lboro Bupoby BUroToBreHa 3
maTtepianis, siKi NigNsratoTb NOBTOPHIN
nepepobui 3rigHO 3 HaLioOHaNbHUMU HOpMaMu
1 NpaBunamu LWo[o OXopoHu aoskinns. Lli
nakyBanbHi MaTepianv He MOXHa BUKMAATK
pas3om 3 NOOYTOBUMM UM iHLLMMU BiaXo4aMu.
Ix cnig 3nati B oguH 3 nyHkTiB 360py
nakyBanbHUX MaTepianis, BUSHA4YEeHMX
MiCLlEeBMMUN OpraHamu Braam
MonepepxeHHa HC

AKWo cucTtema oxonomKeHHs Baloro
npucTporo mictutb R600a:

Llew ra3 roptoumnin. Tomy 6yaste yBaHI,

He JonyckanTe NOLUKOAXKEHHS cUCTeEMU
OXONOMKeHHs Ta TPy6 nif Yac BUKOPUCTaHHSA
i TpaHCNoOpTYBaHHS. Y BUNaAKy NMOLLUKOAXKEHHS
npucTpoto 3b6epiraiTe Moro nogani Big
NOTeHLINHOro AXepena 3anMaHHs Ta
NPOBITPIONTE MPUMILLIEHHS!, B IKOMY
3HaxXoAMTbCS Npunag.

He 3BepTanTe yBarn Ha nonepeaxeHHs,
AKLO CUCTEMa OXONOAXKEHHS BaLOro
npucTporo mictutb R134a.

Tun rasy, Wo BUKOPUCTOBYETLCA y Npunagi,
HaBedeHWI y NacnopTHin Tabnuui,
pO3TaLLOBaHil 3MiBa Ha BHYTPILLHIN CTiHLi
X0noaunbHUKa

UK
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Seri No:10-106058-11;
-5 -

2010-11-xx
YYYY-MM-DD

K 3aoWwaanuTu enekTpoeHeprito

He TpumanTte asepi xonoaunbHUKa BigYMHEHMMIN TPUBaNuIA Yac.

He 3aknapaiite 0o xonogusbHWKa rapsivi NpogyKTy Yy Harmoi.

He 36epiraiiTe y xonoaunbHWKy rapsdi Hanoi Yy NpogyKTy.

He BcTaHOBMIONTE XONOAMUIBHUK Mif, MPSIMUM COHSIMHM NMPOMIHHAM Y1 nobnuay mxepena Tenna,
Hanpuknag, 1Ty, NocyaA0MUIAHOI MaLUVHW Y/ pagiaTopa onaneHHs.

CrigkynTe 3a TUM, LWo6 NpoayKkTu 36epiranucs y 3akpUTUX KOHTEeHepax.

[1ns XonoAnnbHKKIB i3 MOPO3UIBHUM BiAAINEHHSAM: Y MOPO3UIbHOMY BiAAiINEHH XonoaurbHuKa
MOXHa 36epiraTi MakcumMarbHy KinbKiCTb MPOAYKTIB, SIKLLO AICTaTX 3 HbOrO MOJMLLI UM CKPYIHI.
HaBefeHe B TEXHIYHMX XapaKTepUCTMKax EHEProCNoX1BaHHS XONMOAWITbHINKA BU3HAYEHO 3a YMOBMY,
LLIO MOSML YN CKPUHI MOPO3UIBHOTO BiAAINEHHS BUMHATI, N Y HbOrO 3aBaHTa)XxeHa MakcManbHO
MOXIIMBA KinbKiCTb NPOAYKTIB. [MOMULIK0 YW CKPUHIO MOXKHA BUKOPUCTOBYBATY BIAMOBIAHO A0 dhopmu
1 pO3Mipy NPoAYKTIB A5t 3aMOPOXYBaHHS.

Po3mopoyBaHHSA 3aMOPOXEHNX NPOAYKTIB Yy XONOAUIBHOMY BifAineHHi 3a6e3ne4nTs eKOHOMI0
eneKkTpoeHerpii Ta 30epeXXeHHs SIKOCTi NPOAYKTIB.

[ata BUpoBHMLITBa MICTUTLCS B CEPINHHOMY HOMEpI MPOAYKTY, LLO BKa3aHUIA Ha ETUKETL,
pO3TaLLOBaHil Ha NPoAYKTi, @ came, nepLui ABi LMpU CepinHOro Homepa nosHavaroTb pik
BMPOBHMLTBA, @ OCTaHHi ABi - Micaub. Hanpuknag, «10-100001-05» o3Havae, Lo npoaykT
BUroToBrneHuii B TpasHi 2010 poky.
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B YcTaHOBKa

A Bynb nacka, nam'sitainTe, L0 BUPOBHMK
HE HECTUME BiAMNOBIAanbHICTb, SKLLIO HE
[OTpYMaHo nopag, HaBeaeHUX B iIHCTPYKLii 3
KOPUCTYBaHHS.

Lllo cnin BpaxoByBaTh Npu

TpchnOpTyBaHHl npunagy

1. Tepepn Gyab-akM TpaHCNOPTYBAHHSAM
XOnoAWIbHYK Mae ByTW CMIOPOXKHEHWIA i
BUMUTUN.

2. Tlepepn ynakoByBaHHAM XOnoAusibHMKa
BCi NonuLi, NPUHaNeXHoOCTi, KOHTENHeEPU
Ansa pyKTiB Ta OBOYIB TOLLO Y BaLLIOMY
XOMOAWIBHYKY Crig MILIHO 3aKPINMTL CKOTYEM
Ons 3anobiraHHs cTpycam.

3. YnakoByBaTV XONogusbHUK crig 3a
[0MOMOTOK TOBCTUX CTPIYOK i MiLIHMX
MOTY30K, @ TaKoXX AOTPMMYBaTUCS NpaBun
TpaHCMopTyBaHHS, HaAPYKOBaHWX Ha
ynakoBLj.

YNeBHITbLCS B TOMY, LLO BCepeauHi

XONOANMBHUK CTapaHHO BUMUTUIA.

[MoBTOpPHE BUKOPUCTaHHA MaTepianis

HaA3BMYaMHO BaXnvBe AN NPUPOAM Ta HaLMX

HaLioHanbHUX pecypcis.

Akwo Bn baxxaeTe NOCNPUAT NOBTOPHOMY

BUKOPUCTAHHIO MaTepianis ynakoBKku, BU

MoXeTe oTpumMaTu BinbLue iHbopmalii Bif

OopraHiB OXOpOHW JOBKINMsA abo Big opraHis

MicueBoi Bnagu.

I'Iepep, yBiMKHeHHﬂM

xonoaurnbHUKa

MepL HiX po3noyaTtn ekcnnyaTawio

XonoawnbHuKa, nepesipTe 4OTPUMAHHSA Taknux

YMOB:

1. YcepeauHi xonogusbHUKa cyxo, Hillo He
3aBaXkae BiNbHIN LMPKyNaLii NoBiTps nozagy
npunagy.

2. BcraBTe 2 nnactMacosi po3nipku ons
BEHTUNALI Ha 3aHI0 CTiHKY, sIK MOKa3aHo
Ha HacTynHOMY MartoHky. MNnactmacosi
po3nipky 3abesnevaTb NOTPIOHY BiACTaHb
MDK XONMOAUMBHUKOM i CTIHOKO ANst LMpKynsuii
noBiTps.

3. BvMwiiTe BHYTPILLHIO YaCcTUHY
XOMnoAnIbHUKA, Ik PEKOMEHOO0BAHO Y PO3aini
“O6crnyroByBaHHs! 1 YULLIEHHST.
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4. Tlig'enHariTe XoNoaUbHUK 4O PO3ETKN
enekTpomepexi. [Npn BigUMHeHHI ABepuAT
XOroauIbHYKa BMUKAETLCS BHYTPILLHE
OCBITIIEHHSI XONOAUIBHOTO BiaAiNeHHs.

5. Komnu komnpecop novHe npautoBaTu, Bu
nouyete LWym. PiguHa Ta rasv BcepeauHi
XOMNOAMUITBHOI CUCTEMM TaKOX MOXYTb
CTBOPIOBATY LLYM, HaBITb SIKLLO KOMMpPecop
He Mpautoe, LLO € LiNKOM HopMasibHUM
SBULLIEM.

6. TMepenHi KPOMKM XONoAWbHMKA MOXYTb
6yTv Tennumu Ha JoTwk. Lie HopmaneHo. Lli
obnacTi MatoTb HarpiBaTuCS, LLOG YHUKHYTU
KOHAeHcaLii.

Migkno4yeHHAa Ao

erieKTpomMepexi

MigkntoyYiTh XONOAMNBHUK A0 3a3eMI1eHOT

PO3€eTKU, 3aXULLEHOI NNaBKUM 3arnobiKHUKOM

BiAMNOBIAHOI MOTY>HOCTI.

Baxnueo!

e [ligkntoyeHHsa Mae BignosigaTn
HauioHanbH1UM HOpMaM i Npasunam.

»  [licna BCTAaHOBMNEHHs1 XONOAUIIbHUKA MaE
ByTn 3abe3neyeHunii nerkuii 4OCTyn Ao
LUTencens WHypa XUBMEHHS.

*  YkasaHa Hanpyra Mae Bignosigati Hanpysi
BaLLOi eneKTpoMepexi.

*  [Ans NigKntodeHHs He chif BUKOpUCTOBYBaTU
NOAOBXKyBaui Ta LUTENCeNbHi KONOAKM Ha
[ekinbka rHisa,.

A Y pasi NOLLKOMKEHHS LLIHYPA XMBIIEHHS 0o
3aMiHy Mae 3aincHIoBaTK kBanidikoBaHun
EMNeKTPUK.

A 3abopoHSAETLCS KOpPUCTYBaTUCA
XOMNOAMIBHUKOM, IOKU MO0 He Byae
BigpeMoHToBaHo! IcHye Hebeaneka ypaxeHHs
€MNEeKTPUYHNM CTpyMoMm!

UK



YTunisauis ynakoBku

MakyBanbHi MaTepiany MoXyTb CTaHOBUTU
Hebe3neky ans giten. 36epirante nakyBasnbHi
mMaTtepianu y HefoCsXKHOMY Anis AiTen

Mmicui, abo yTunisynTe ix, po3copTyBaBLUK
BiAMNOBIQHO [0 IHCTPYKUIW 3 yTunisauii Biaxoais.
He ytunisyinTe ix pasom i3 3Bu4aiH1umMm
nobyToBUMM Bigxoaamu.

YnakoBka BaLLlOro XonoausbHuka BupobneHa
3 MaTepianis, WO MOXYTb OyTV BUKOPUCTaHI
NMOBTOPHO.

YTunisaudia Baworo craporo

XxonoaunbHUKa

YTunisynTte ctapumn XonogusbHuK, He

3aBAakoun WKoAW AOBKIMMH0.

* 3 nuTaHb Woao yTunisauii xonoguneHuka
BV MOXETE 3BEPHYTUCA 0 MYHKTY 360py
BiIXOZiB BALLIOIO HACENEHOTO MyHKTY.

Mepepq yTunniszauieto xonogunbHUKa BigpixTe

LUTeNcerb enekTpoLUHypa, a TakoX BUBELITb 3

napy 3amKu (SKLWO Taki iCHY0Tb) ABEpUAT, LWob

3aXUCTUTU AiTen Bif Hebe3nekn 3a4ymHeHHs

BCEpEeaVHi.

Po3miweHHa Ta YcTaHOBKA
AKLo ABepi NpuMiLLEHHS, B sikomy Byae

BCTAHOBMEHO XONOAMWIbHUK, HEAOCTAaTHLO

LLIMPOKIi, 3BEPHITLCS 40 CepBICHOI Cryxou;

il cniBpOBITHMKM JONOMOXYTb 3HSTU ABEpi 3

XOfI0QNbHUKA Ta NPOHECTH MOro GoKoM.

1. BcTaHoBnonTe XONOAUMBHUK Y MicLi,

3pYyYHOMY OJ151 NOr0 BUKOPUCTaHHS.

2. XonoaunbHUK Mae 3HaxoauTuUcs B MicLi,

BigganeHomy Bif fxepena Ttenna, nigBULLEHOT

BOJIOTOCTi Ta MPSIMUX COHSYHMX MPOMEHIB.

3. Ans edekTMBHILWOT poboTN HEOBXIAHO

3a6e3neunTu rapHy BEHTUISLI0 HABKOMO

XonoaunbHUKa. AKLLO XONoannbHUK

BCTAHOBIMIOETLCS B Hillli CTIHW, MiHIManbHa

BigcTaHb Mae 6yTn 5 cm go cteni Ta 5 cm go

CTiHW. AKLWO Ha NiaNo3i NexuTb KnnuMm, Tpeba

NiHATU XONoAWMbHUK Ha 2,5 CM Hag piBHEM

nignoru.

4. XonogunbHWK Mae CTOSAATU Ha PiBHIN

NOBEPXHI, 06 HEe BUHMKANO TPSICIHHSA.
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PeryntoBaHHSA HiXkOK

AKLWO xonoaunbHKK He 36anaHcoBaHo;

Bu moxeTe 36anaHcyBaTy XONoAUNbHNK,
obepTaroum oro nepeaHi Hixkku, ik nokazaHo
Ha mantoHKy. KyT xonoaunbHuka, B skomy
3HaxXoAMTbCS HiXkKa, OrycKaTUMETbCS, SKLLO
noBepTaTy B HAaNPAMKY YOPHOI CTPIfKu,

i niginmaTMmMeTbCS, AKLLIO NoBepTaTh y
3BOPOTHOMY HanpsiMKy. SAKLLO XTOCb [JONOMOXe
NiOHSATN XONOAWIbHUK, Lie NoNerwmnTb NpoLec.

g g
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MepeHaBiwyBaHHA ABEPUAT

BuKOHyMTE y UNCNOBOMY MOPSAKY.




MepeHaBiwyBaHHA ABEPUAT

BuKOHyMTE y UNCNOBOMY MOPSAKY.

595 mm

55 mm

840 mm
820 mm

<
%
N
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n MiaroTtoBka

XonogunbHWK cnig, BCTAHOBUTU Ha BiACTaHi
LoHavimeHLue 30 cM Big oxepen Tenna,
TaKWX SIK XKapiBHWL, Nutk, 6atapei
LieHTParbHOro OManeHHs 1 nedi, a TakoX He
Grivokye 5 M Bif eNeKTPUYHMX AyXOBUX Luad,
y MiCUSIX, KyAn He AyXOBuUX wad nivoknpsime
COHSYHe CBITIO.

Temnepatypa NoBiTPs B NPUMILLIEHHI,

e BCTaHOBIOETLCS XONOAUIIBbHVIK, Mae

6yTn He meHLwe 10°C. BukopuctoBysatu
XOMOAWIBHYK B YMOBAX HIDKYOI TEeMnepaTypu
He peKOMEHAYETLCH 3 MipKyBaHb 10r0
HW3bKOI €PEKTUBHOCTI.

YNeBHITbCS B TOMY, LLIO BCEPEeaMHI
XOMNMOAWIBHYK CTapaHHO BUMUTUMN.

AKLIO ABa XOMOAWIBHUKN BCTAHOBIIHOTHCS
nopsa, Mix HAMKM Mae ByTu BiACTaHb He
MeHLLE 2 CM.

Mpwn nepLUOMY YBIMKHEHHI XONOAWIIbHYIKA,
NPOTAroM NePLUMX LLECTN FOANH poboTn
DOTPUMYMTECS HACTYMHUX iHCTPYKLNA.

He BigunHsANTe YacTo aBepusaTa.
XonoaunbsHWK MycuTb MpaLiioBaTVi MOPOXHIM,
6e3 npoaykTiB ycepeauHi.

He BigkntoyariTe XonoamnbHuK Big
enekTpomepesxi. KO CTanocs NopyLUEeHHS
€MneKTPOonocTa4aHHs, AMB. 3aCTEPEXEHHS

y po3gini "PekomeHaalii 3 BUpiLLEHHS
npobnem".

[Ins 3a6e3ne4eHHs1 HU3bKOTO CrOXUBAHHS
eHeprii Ta noninLeHHst ymoB 36epiraHHst
HeobXiQHO BUKOPUCTOBYBATU KOHTEHepu/
ALLYKK, L0 NMOCTa4aroTbCsl pasom 3
MOPO3UIbHOK KamMepoto.

KoHTaKT PXi 3 4aT4nKoM TemnepaTypu B
MOPO3UMbHI Kamepi MOXe CIPUYUHUTM
36irbLUEHHSs CIOXMBaHHS eHeprii IPUCTPOEM.
TakuM YnHOM, cnif yHUKaT 6yab-aKoro
KOHTaKTy 3 AaTymkom(amu).

OpwuriHanbHy ynakoBKy Ta nniBky
cnip 36epertv Ans TpaHCNopTyBaHHS
abo nepeMmiLLieHHs1 XonoansbHUKa B
ManbyTHLOMY.
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B peskmx mogensix npunagosa naHenb
aBTOMaTWYHO BUMIKaETBCS Yepes 5 XBUIMH
nicnsi 3akpyBaHHs ABepeii. Boa NnoBTOpHO
aKTUBI3y€ETLCA MiCNA BiQUMHEHHS ABepen abo
HaTucKaHHs Byab-AKOi KraBiLLi.
KoHaeHcauis Bororu Ha nonuusx aAsepust/
KOPMyCy Ta CKISIHUX KOHTENHepax €
HOpPMarnbHUM SIBULLEM | BUHVKAE 3aBASAKN
3MiHi TemnepaTypyv BHaCMNiAoK BigKkpUTTs/
3aKpUTTS ABEPLAT Mif, Yac YHKLIOHYBaHHS
BMpODY.



HKOpMCTyBaHHH XONoAUNbHUKOM

PeryntoBaHHA po6o4oi TeMnepaTtypu

CeiTnogiogHi ingukaTopm i
naHenb ynpaBniHHA

Ha nepegHin naHeni npunagy € Tpu KONbOPOBI
CBITNOBI iHAMKATOPU POBOYOTO PEXUMY.
3eneHun iHgMKaTop (1): 3acsivyeTbes,
KOnu npunag BMUKaeTbCS Y eneKTpoMepexy, i

CBITUTbCS NOCTINHO, NOKN € ENEKTPOXUBIIEHHS.

Konu perynsitop TepmocTtara BCTaHOBIEHUN
Ha no3Hauyky "0", 3eneHun iHgukaTop He
CBITUTbCS. 3eNeHU iIHAMKATOP XXOAHUM YNHOM
He CBigYMTbL NPO TeMnepaTypy BcepeauHi
XonoaunbHuKa.
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YepBoHum iHaukaTop (2) cBiTuTHCA
3a TaKUX yMOB:

a) HeMOXNUBO NiATPUMYBaTU 3adaHy
Temneparypy;

6) B kamepy noknageHo HaLTO BEMNUKY
KiNbKiCTb CBIXXMX NPOAYKTIB;

B) ABepusiTa npunagy BUNagkoBo
3anULIMIINCS BIOKPUTUMMU.

Pyuka TepmocTata (3) Pyuka TepmocTata
3HaxoAUTbCA Ha NaHeni iHguKaTopiB.

UK



PoGova Temnepatypa perynoeTbes
perynsiTopom Temneparypu

Warm +—@——e—@—@—» Cold

1 2 3 4 MAX
+“—0—0—0—0>
1 2 3 4
(Or) Min. Max.

1 = PexXum HaliMeHLLIOro OXOSTOAXEHHS
(HamBuLa Temnepartypa)

4 = PexuM HanbinbLLIOro OXonoaKeHHs
(HaviHx4a Temnepatypa)

abo

Min. = Pexxum HaliMeHLLIOro OXONOAXKEHHS
(HamBuLa Temnepartypa)

Max. = Pexnm HanbinbLIOro OXONnomKeHHs
(HanHwx4a Temneparypa)

Bubepitb NOTPIGHMI pEXNM OXONMOMKEHHS.

Temnepatypa BcepeauHi 3anexuTb Takox Bif
30BHILLIHBbOI TEMMNEPATYPWU, Bif TOro, sIK 4acTo
BiQYMHSIIOTbLCA ABEpUSATA, a TakoX Bif KiNbKOCTI
NPOAYKTIB Yy XONOAUIBHUKY.

YacTe BigUMHEHHsI ABEPLAT NPU3BOAUTL [0

NigBULLEHHS TEMMepaTypyu BCepeauHi Nnpunagy.

TOMy PEeKOMEeHOYETbCA 3a4NHATU ABepudaTa
FgKOMOra wsualie.

[Ins HopManbHUX yMOB 30epiraHHsi MPOAYKTIB
y XOnoAunbHUKY Mae 6yTu Temneparypa -18°C
(0°F). SAAKwo noBepHyTM pyyKy TepMocTaTta

Bi NO3HaYkM 1 NPOTU FOAMHHWUKOBOI CTPINKN,
Oyae YyTHO KnauaHHs | npunag BUMKHETbCS.
[1ns BCTAHOBMEHHS HWXYOT TemnepaTtypu cnig
NMOBEPHYTU pyyKy TepMmocTaTta B Bik Mo3Hauku
4.
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[Ina To4HOro perynitoBaHHA TemnepaTypu y
BifAiNEHHsX XonoannbHUKa PeKOMeHAYETbCA
KOHTpoOmntoBaTy ii 3a OMOMOrol TEpMOMETPA.
MokasHuku TepmomeTpa cnif 34nTysaTn
ofpaay, OCKiNnbKv No3a XonoaunbHUKOM BiH
[OyXe LUBUAKO HarpiBaeTbCs.
3amMopoxXyBaHHA NPOAYKTIB

MoposuneH kamepa mae Ha AsepusTax
MO3HauyKy .

Mpunag MoxHa BUKOPUCTOBYBATU A1
3aMOpPOXYBaHHS CBIXVX MPOAYKTIB, @ TaKOX
ans 36epiraHHA nonepeaHbO 3aMOPOXKEHMX.
[nB. pekomeHaaLii Ha ynakoBkax NpoayKTiB.

A YBara!

He cnig 3amopo)yBaTu ra3oBaHi Hanoi,
OCKINbKW NPW 3amMep3aHHi piguHW NnsLKa Moxe
BUOYXHYTW.

Bynbte obepexHi i3 3amMopoxxeHnMmn
npoaykTamu, TakumMm sik KONlbOPOBi KyOUKu
nboay.

He nepeswuyiiTe 4OOOBY NPOAYKTUBHICTb
XOnoaunbHMKa No 3amMopoXyBaHHL0. [nB.
nacnopTHy Tabnuyky.

[Ins 36epexeHHst SKOCTi NPOAYKTIB NpoLec
3aMOpOXyBaHHs1 Ma€e BifbyBaTuncst skomora
wBuaLwe.

TakuM YMHOM MOXHa YHUKHYTU NEePEBULLEHHS
MOPO3UIbHOI 30aTHOCTI Ta NiABULLEHHS
Temneparypu BcepeamHi MOPO3UIbHOro
BiAAINEHHSs.

A YBara!

[oTOBI NPOAYKTM rMMBOKOro 3aMOPOXKYBaHHS
cnig 36epirati OKpeEMO Bif, CBiXXUX NPOAYKTIB,
LLIOMHO MOKIMageHnx 4o Kamepu.

Mpu rMmbokomy 3amMOpOXyBaHHi rapsumnx
NpoAyKTiB KOMMPeCop Npunagy npauosaTnve
[0 MOBHOTO 3aMOPOXEHHS X NPOAYKTIB.

Lle moxxe npu3BecTn fo TMM4acoBOro
NepeoXONOMKEHHS XONOAUIBbHOT Kamepu.

AKLWO ANS BiAKPMBAHHS LLONHO 3aKpUTUX
[OBEPLST MOPO3UIbHOI Kamepy NoTpiGHe nesHe
3yCcunns, Le He € MPMBOAOM [0 3aHENOKOEHHS.
MpyYMHOIO € Pi3HULS TUCKY — Yepes Aekinbka
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XBWUIMUH TUCK 3PIBHSETLCS, | ABEPLSATA NEerko
BiOKPUIOTHLCS.

Bigpasy nicnsa 3akpuBaHHA ABEPLAT YyTH 3BYK
BCMOKTYBaHHS. Lle Linkom HopmanbHo.

MpurotyBaHHA KyO6uMKiB Nnboay

Hanwuinte B noTok ansi Kybukis nbogy Bogy Ha
3/4 06'emy i nocTaBTE B MOPO3USIbHY Kamepy.
LLloHo Bofa 3amep3aHe, Kyburkm MoxHa
BUAMATK.

He BukopucToByviTe AN BUNMaHHSA

KyOuWKiB rocTpi npegmeT, Hanpuknag,

HOXi Yn BuAenku. Lie moxe npussectn oo
TpaBMyBaHHs!

3ayekaniTe, 4OKM KyOMKM TPOXM BigTaHyTb, abo
HeHa[l0Bro onycTiTb AHO NOTKa B rapsiyy BOAY.
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P03M0pO)KyBaHHi| npunagy

YTBOpPEHHS TOBCTOrO LWapy nbogy MoripLuye
MOPO3UIbHY 34aTHICTb Npunagy.

ToMy pekoMeHAYETbCSH PO3MOPOXKYBaTU
npunag WwoHanmeHLe Agivi Ha pik i Lwopaay,
KONu TOBLUMHA Lapy NboAy NepeBuLLye 7 MM.
Mig yac po3amMopoXyBaHHS Npunag mae 6yTu
NopoXHiM abo mMarke NOPOXHIM.

BuiMiTb 3 KOHTENHEPIB 3aMOPOXEHi MPOAYKTU.
3aropHiTb ix y Aekinbka wapis nanepy abo B
KOBAPY Ta MOKMNaAiTb B XOrogHe MicLe.

[Mepen po3MOpOXeHHSIM Bif'eqHanTe LUHYP
XMBMEHHS Bif enekTpomepexi abo BUMKHITb
pyounbHYK.

BuimiTh 3 npunagy nonuui, KOHTENHEPW i T. iH.,
noTiM 36epiTb Tany Bogy B 3py4Hy NOCYAMHY.

B pasi HeobxigHocTi 36epiTb 3anuiwku Tanoi
BOAM rybkoto abo M'SIKoK TKaHUHOH.

Mig yac po3amMopoXxyBaHHS ABepLUsTa MaloTb
OyTu BigKpPUTUMN.

LLlo6 npuckopuTh pO3MOPOXKEHHS!, NOCTaBTE
BCepeaviHy npunagy nocyavHu 3 TENon
BOAOMO.

He 3acTocoByiiTe Ans BuganeHHs nboay
eneKkTponpunaaun, po3mMopoxXyBasibHi aepo3ori
Ta rocTpi npegmeTu, Taki sk Hoxi abo BUAernku.

[Mlicnsi po3MopoXXyBaHHsI BUMUINTE Npunag
BCEPEAVHI.

MigkntoyiTh Npunag 4o enekTpomepexi.
MoknaaiTb 3amMOpOXeHi NPOAYKTU B
KOHTEWHepU Ta BCYHbTE KOHTEVHEPH B
MOPO3UIbHY Kamepy.

UK



22| UK



n Dornsp Ta oumLweHHsA

A\ He BUKOPUCTOBYWTE BEH3MH YM NOAIOHI
matepianu Ans YULLEHHS!.
Mepen BYKOHAHHSIM YNLLIEHHSI PEKOMEHYEMO
Big'eaAHaTN XONOAWIbHUK Bif eneKTpoMepeXxi.

@ 3a60poHEHO BUKOPUCTOBYBATM AN YUCTKU
rocTpi abpasuBHi 3acobu, Mo, 3acobu ans
BMOArNEHHs NsiM, MUOYi 3acobu Ta noniponi
Ha OCHOBI BOCKY.

O] [MpomuinTe Wwadyy xonoaunbHWKa neab
TEMrow BOAOHO Ta BUTPITb HACYXO.

@ [na Muiiku BigaineHs ycepeawHi

(@ He BukopucToByiTe rocTpi Ta abpasuBHi
3acobu abo muno, 3acobu ansa gornsay 3a
ocerneto, CUHTETUYHI MUY 3acobK, BEH3VH,
6eH3on, BicK i T.4., B iHLLOMY BUNagKy
Ha NNacTMKOBMX YacTUHaX 3'ABNATbCS
cnigv i Bigbyaetbest ix aedpopmallisi.
BuikopucToByITE ANS YNLLEHHS Tensy Boay i
M'SIKy TKaHWHY, @ MOTiM BUTPITb HacyXxo.

3axucT nnacTMKoBux

XOMOAUIIbHUKA KOPUCTYITECS raHuipKOLO, nOBerQHP L
3MOYEHOI0 Y PO3YVIHI, KW CKIadaeTbes 3 He 3Gepiraiite PIAKI OMNIT 4M NPOAYKT
YaliHOT NOXKI NUTHOI Coau Ha MiBniTpa Boaw, 3 AoAaBaHHAM Onll B XONOANTBHIKY Y
MOTIM BUTPITh iX HACYXO. BIOKPUTOMY BUMMISAI YU HETEPMETUYHIi
YN CrigkyiiTe, Wwo6 Boga He noTpanuna Ao YMaKOBLY, BOHM MOXYTb 3irncysaT _
KOPNYCy TaMMOYKA Ta B iHLLI €MeKTPUYHI MIACTVUKOBI NMOBEPXHI XONOAMIbHIKA. Y pasi
npunagu. MOTPanNIsSHHS Ofiii HA NIACTUKOBY MOBEPXHIO
/N siuo npunag, He Gy/ae BUKOPUCTOBYBATUCS! OUMCTITb LIFO YaCTUHY NOBEPXHI TEMIOn
NPOTSArOM TPUBASIOTO Yacy, BUMKHITb /0ro 3 BOAOtO.

eneKTpoMepexi, 3BinbHITh Bif YCiX NPOAYKTIB,
NPOTPITb | 3anNULLITe ABEpUSTa BiAYMHEHUMM.

@ PerynsipHo nepesipsiite, 4n He 3abpyaHeHNn
LUMaTOYKaMM iXi YLUiNbHIOBaY Ha ABEpsiX.

@ [Ins 3HiMaHHs NoTka y ABepsX pO3BaHTaXTe
110ro, a NoTiM MPOCTO MiALITOBXHITb Yropy.

@ vy XOOHOMY pasi He BUKOPUCTOBYWTE
3aco0M Ans YMLLEHHS Y1 BOAY, L0 MICTATb
XI10p, A4S YALLEHHST 30BHILLHIX MOBEPXOHb
abo xpomoBaHUx AeTarnei Bupoby. Xrop
BUKIIMKa€E KOPO3ito Takvx MeTaneBmx
MOBEPXOHb.
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PekomMeHAaauil 3 yCyHeHHA HecnpaBHOCTEN

Mepen TMM 5K 3BepTaTUCA 0 aBTOPU30BAHOI CEPBICHOT Crybu, 03HanoMTecst 3 HaBe4EeHO
iHdbopmalieto. Lie gonomoxxe Bam 3aoLaanTu rpoLli 1 Yac. HaBegeHun Hukye nepenik MicTuTb
HamyacTilWwi HecnpaBHOCTI, He BUKINKaHi 3incoBaHUM oGnaaHaHHAM Yu maTepianom. [esiki 3
YHKLUIN, WO HaBedeHi TYT, MOXyTb OyTu BiACYTHI y Balomy BMpobi.

XonoaunbHWK HE npautoe

*  Yu nig'egHaHUiA XONoauIbHUK 0 Mepesxi NpaBunbHUM YMHOM? BceTaBTe Ltencenb A0 HaCTiHHOT
PO3EeTKU.

*  Yu cnpaeHa 3anobikHa npobka, 40 SKOT NiAKIYEHO XONOAUIBHUK, Y He neperopis
3anobikHNK? MepeBipTe 3anoGiKHIK.

KoHaeHcauis Ha 6ivHin cTiHui xonogunbHoi kamepu (30OHA MULTI, YIPABJIHHA
OXONOOXEHHAM ta 30HA FLEXI)

*  [lyxe HM3bka TemnepaTypa HaBKONMULLHBOIO cepedoBuLLa. [epi xonoaubHUKa 4acto
BiAUMHSIIOTb i 3a4MHSAOTL. Brcoka BOMOriCTb HABKOMULLHBLOTO cepenoBuLLa. 36epiraHHs
NpOAYKTIB, SKi MICTATb PiAnHY, Y BIOKPUTUX KOHTENHepax. HeLuinbHo 3a4nHeHi ABepi.

*  [lepeMkHiTb TEpMOCTaT Ha HWKYY TeMnepatypy

*  He Tpumaiite gBepi BiguMHeHUMM abo BigUMHsINTE iX pigLe.

*  HakpviBanTte npoaykTu, siki 30epiratoTbCs y BIGKPUTUX KOHTEVHEpaX, BigMoBigHNM MaTepianom.

*  BuTpiTb KOHOEHCAT CYXOH TKAHWHOIO Ta NepeBipTe, YN 3'ABNSETLCA BiH 3HOBY.

Komnpecop He npautoe.

*  TepmoszaxucT komrnpecopa Moxe ByTv MOLLKOMXKEHWIA B pe3yrbTaTi HECNoAiBaHOro 36010
€HEeprornocTayaHHs Yn yBIMKHEHHS-BUMKHEHHS!, OCKiMNbKM TUCK XIadareHTy B cUCTEMi
OXONMOMKEHHS He BCTUT 30anaHcyBaTUCS.

*  XornoaunbHYK NOYHE NpaLtoBaTh OPIEHTOBHO Yepes 6 XBUMMH. AKLLO MiCns 3aKiHYeHHs! Liboro
nepioay XOnoaunbHUK He 3anpaLtoe, 3BEPHITLCS IO CEPBICHOI CITyX6u.

*  XomnoaunbHuK nepebyBae y CTaHi pO3MOPOXKyBaHHS. [Nsi XONoAMIbHYKA, LLO PO3MOPOXYETLCS
aBTOMaTUYHO, Lie LifIKoM HopMaribHO. Po3MoposyBaHHS BiOyBaeTbCst NepioanyHo.

*  XonoaunbHWK He Mifg’eaHaHo o Mepexi. [epeBsipTe, Y LWinbHO BCTaBMEHWIA UTENCENb Y
pO3eTKy.

*  Yu npaBunbHO BigperynboBaHO TemMrepatypy? BiacyTHICTb enekTpoXmBeHHs. 3BepHiTbCA 40
rocravarnbHuKa enekTpoeHeprii.
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XOonoaunbHUK BMUKAETLCS 3aHaATO YacTo abo mpautoe 3aHafTo LOBrO.

*  Baw HoBwW xonoaunbHUK Moxe GyTW LUMpLUMM 3a nonepeaHil. Lie uinkom HopmanbHo. Benuki
XOMNOAMITBHUKM NPALO0TE NPOTSArOM TPUBATILLOrO Yacy.

»  Temnepatypa HaBKONWLLHBLOTO CepefoBuLLA MOXe ByTi 3aBUCOKOHO. Lie Linkom HopmarbHO.

*  XonoaunbHWK Mir GyTy HELLOAABHO YBIMKHEHWI Y/ 3aBaHTaXeHU npogykTamu. [oBHe
OXOJOMYKEHHST XONOAUSTbHUKA MOXE TPMBATW Ha KinbKa roAyH AOBLUE.

*  Moxn1BO, y XONOAUMbHYK HELLOAABHO 3aBaHTaXXUN BEMUKY KiflbKiCTb rapsiunx NpogykKTiB.
aps4i NpoayKTU CNPUYMHSAIOTE AOBLLY POBOTY XONoAMmbHUKa 3 METOK AOCATHEHHS MOTPIGHOT
TemnepaTtypu 36epiraHHS.

*  MoxnmBo, ABepi 4acTo BigYMHSIOTb, ab0 BOHW TPMBanuin Yac Gynm HeLLinbHO 3a4nHeHi. Tenne
MOBITPS, LLO NOTpansisie 40 XOnoaurbHUKa, CrpUYUHSIE Moro AoBLULY poboTy. BigunHsiTte asepi
piawe.

*  HeLwinbHO 3a4MHEHI ABEPi XONOQWIBHOMO Y1 MOPO3WIbHOTO BiaAineHb. MNepesipTe, uu LWinbHO
3a4nHeHi aBepi.

*  XonogunbHKK BigperynsoBaHO Ha Ayxe HU3bKy Temnepatypy. Bioperyntoiite Temnepatypy
XOMOAMIBHOO BiAAINEeHHs A0 BMLLIOTO 3HaYeHHS1, MOKW He Byae AocsrHyTa noTpibHa
Temneparypa.

*  YuinbHOBaY ABEPEN XONOAUIBHOTO YY MOPO3UIBLHOTO BiAAiNeHb, MOXIIMBO, 3a0pyaHEHWI,
3HOLLIEHWI, 3incyTuin abo HenpaBWIbHO BCTAHOBMNEHWI. YLLinbHIOBaY ABeper Tpeba nouncTuTm
4 3aMiHUTW. MoLLKOmKEHE YLLINbHEHHS MPUMYLLIYE XONOAUMbHUK NpaLoBaTh AOBLUE Ars TOro,
o6 nigTprMyBaT! NOTOYHY TeMnepaTypy.

TemnepaTtypa MOPO3UIbHOIO BiAAINEHHs1 3aHU3bKa, TOAi K TemnepaTypa XonoguibHuka
[oCTaTHS.

*  Mopo3aunbHe BigAineHHs BigperynboBaHO Ha AyXe HU3bKy Temnepatypy. Bigperynionte
TemnepaTtypy MOPO3UIbHOTO BiAAiNeHHs A0 BULLOMO 3HaYeHHS Ta nepesipTe.

TeMﬂepaTypa XONnoamnbHUKa 3aHn3bKa, TOAI SK Temneparypa Mopo3uiibHOro BiOAineHHs
OOCTaTHA.

»  XonogounbHKK BigperynsoBaHO Ha Ayxxe HWU3bKy Temnepatypy. Bigoperynioiite Temneparypy
XOrnoausbHKKa A0 BULLOTO 3HAYEHHS! Ta NepeBipTe.

MpoaykTn, Wo 36epiraloTbCs y XonoAunbHOMY BiAAiNeHHi, 3aMOPOXYHTLCS.

*  XornoaunbHYK BigperynboBaHO Ha Ayxe HWU3bKy Temnepartypy. Bigperynionte Temneparypy
XonoaunbHYKa A0 BULLOTO 3HAYEHHS Ta nepesipTe.
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Temnepatypa y X0noaunbHOMY Y MOPO3UIIbHOMY BiAAINEHHAX 3aBMCOKa.

*  XonoaunbHYK BiaperynboBaHo Ha Ayxe BUCOKY TemnepaTypy. Temnepartypa XOnoAnbHOro
BiAAiNeHHs BNAuBae Ha TemnepaTypy MOpPO3WrbHOMo. 3MiHITb TemnepaTypy XOnoanunbHMKa Yn
MOPO3UIbHKKA, NOKV He Byae AOCATHYTO NOTPIOHE 3HaYEHHS.

*  MoxnmBo, ABepi 3a4nHeHi HelwinbHo. LLinbHO 3aunHiTh ABepi.

*  MoxnmBO, y XONOAUMbHMK HELLOAABHO 3aBaHTaXXUW BEMUKY KiflbKICTb rapsiynx NpogykKTiB.
3axaiTb, MOK1 XONOAUMBHMK Y MOPO3UIBbHYIK AOCATHE MOTPIOHOT Temnepatypy.

*  MoxnmBo, XonoannbHUK HeLLoAaBHO YBIMKHYNW. Ha NoBHe OXONOMKEHHS XonoausibHYKa Yepes
1oro po3mipv 6yae noTpibeH vac.

Big xonogunbHUKa nyHae LwyMm, CXOXWUIN Ha 3BYK CEKYHAHOT CTPINKu1 rognHHMKA.

+  Llei WwyMm BUKMMKaHWIA €NeKTPOMArHiTHUM KnanaHoM xonoaunbHuKa. oro dyHKLis nonsirae B
3abe3neveHHi npoxoay xJlagareHToM BiOAiNeHHsIM, B IKOMY MOXHa BCTAHOBUTY TEMMepaTtypy
OXOIMOMKEHHS Y/ 3aMepP3aHHsl, Ta BUKOHAHHI OXONMomkeHHs. Lle Linkom HopMarnbHo i He €
03HaKOI HECTIPABHOCTI.

PiBeHb po6o4oro LwyMy nigBULLYETLCA Nifd Yac POO6OTM XONOAUMBHYKA.

*  Poboui xapaKTepuCTVKN XONOANUITbHUKA MOXYTb 3MIHIOBATUCS 3aMexHo Bif Temnepartypu
HaBKOMNULLHLOTO cepenosuLLa. Lle uinkoM HopmarbHO | He CBiAUMTb MPO HECMPABHICTb.

Bibpauii abo wwym

*  HepiBHa um HecTivika nignora. Mpv NoBiNbHOMY NepeMiLLIEHHI XONOAWITbHUK APYXUTD.
MepekoHarTecs, Lo nignora piBHa i AOCTaTHLO MiLiHa, WO BUTPUMATK Bary XOnoausibHYKa.

*  Llym moxe ByTn CpMUvMHEHNIn NpeaMeTamMu, Lo NOKINaAeHi 3BepXy Ha XonoaurbHYK. 3HiMITb Taki
NPeAMETU 3 XONOANUIbHYIKA.

YyTHi LWymn, Ha4e NreTbCs Y po36pU3KYETLCS piauHa.

*  PigunHn i raav npoTikatoTb Y CUCTEMi OXONOMKEHHS XONoAumnbHMKa BiANOBIAHO A0 NPUHLMMY 0o
po6oTu. Lle Linkom HopMarbHO i He CBIgYATE NPO HECTIPABHICTb.

YyeTbCsa Wym, Haye Ame BiTep.

* Y XONOAUIbHUKY 3aCTOCOBYIOTLCS BEHTUMATOPY AnS NiABULLEHHS ePeKTUBHOCTI NOro
OXOmMOMKEHHS. Lle Linkom HopmarbHO i He CBiAYMTb NPO HECTMPaBHICTb.

KoHpeHcaT Ha BHYTPILLHIX CTiIHKax XONOAUIbHUKA.

» CnekoTHa 11 Borora norofa Crpvsie yTBOPEHHIO NbOAY Ta NnosiBi KoHAeHcaTy. Lle uinkom
HOpMarbHO | He CBIAYMTL NPO HECTPAaBHICTb.

*  HewwinbHo 3aunHeHi ABepi. [NepecsigunTecs, WO yci ABepi LWiNbHO 3a4MHEHI.

*  Moxnmeo, ABepi YaCTo BiAYNHSAIOTb, 200 BOHU TPUBANUI Yac NULLANMCS BiGYUHEHUMMU.
BiguuHsarite ogepi pigwe.
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[MosiBa BOMOrK 30BHi XONOAUNBHUKA Y1 MK CTyNIKaMu ABEPEN.

*  Moxnumeo, Borora noroga. [Npu Bomnorin noroAi Lie Linkom HopManbHO. Konn Borora 3MeHLLUTLCS,
KOHAEHcaList 3HUKHE.

[MoraHui 3anax BcepeavHi XOnoaunbHUKa.

*  CnigkyinTe 3a TUM, LWOG XONOAMUIbHUK ycepeaunHi 6yB YicTUM. [poTpiTe BHYTPILLHIO YacTUHY
XonoguneHuka rybkoro, 3Mo4eHoo B TENMi UM ra3oBaHiii Bogj.

»  [lesiki BUay ynakoBKW Y1 KOHTEMHEPIB AN 30epiraHHs TakoX MOXYTb ByTun Jkeperiom 3anaxy.
BurikopucToBYITE iHLIWMIM KOHTENHEP YM MaTepian Ans ynakoByBaHHS.

[Bepi He 3a4MHAOTHCS.

»  [poayKTn MOXyTb 3aBaXKaTV 3a4MHEHHIO ABepeit. [Nepeknafitb NpoayKTw, ki 3aBaXxatoTb
3a4YMHEHHIO [iBEpE.

*  MoxnMBO, X0NOANMbHUK CTOITb HE 30BCIM BepTUKarnbHO. Lie Moxe BUKNVKaTy ApvkaHHS npu
HanMeHLLOMY pyXy. BigperynioniTe rBuHT peryntoBaHHs BUCOTW.

*  HepiBHa 4n HemiuHa nignora. MNepekoHawTecs, Lo Nianora piBHa i Moxe BUTpUMaTK Bary
XOMOAWIbHMKA.

KoHTenHepu snunnucs.

*  MoxnmBo, NPOAYyKTN TOPKaKTLCSA BEPXHBOI YaCTWHM ALmKa. [Nepeknaaite NPOAYKTY B SLLMKY.

Odbiuiinit npeacTasHuk Ha TepuTopii Yipainu: TOB «beko YkpaiHay, agpeca: 01021, m.
Kwi, Byn. KnoBcbkuii y3Bi3, 6ya. 5 Ten/dakc.: 0-800-500-4-3-2”

[HdbopmaLito npo cepTudikauito NpoaykTy Bu moxeTe yTouHNTM

3aTenedoHyBaBLUN Ha rapsayy niHito 0-800-500-4-3-2.
TepMiH crykbu gecsaTb pokiB
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WARNING'!

* DO NOT USE ANY COPPER POT, DISH INSIDE THE CABINET!
* DO NOT LOAD ANY FOOD WITHOUT PACKAGE!

WARNUNG!'!

* BENUTZEN SIE KEINERLEI KUPFERGESCHIRR IM GERAT!
* GEBEN SIE KEINE UNVERPACKTEN LEBENSMITTEL IN DAS
GERAT!

AVERTISSEMENT !

* N'UTILISEZ PAS DE RECIPIENTS OU DE PLATS EN CUIVRE A
L'INTERIEUR DES COMPARTIMENTS !
*N'INTRODUISEZ PAS DE DENREES NON EMBALLEES
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